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COMEDIA FAMOSA. 


EL LICENCIADO 
VIDRIERA. 


DE DON AGUSTIN MORETO. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


El Duque de Urbino. ¿Eg Laura , Dama, ¿Ey Gerundio, Gragiofo.. 
Cay los, Efludiante , Galan. ER Cajandra , Dama. EA Soldados. 

"El Marqués Federico, Galán. ¡Ey Celia, Criada. ¿Eg  Criados. 
Lilardo , Galan. E Pompeyo > Barba.  *y* Mufíca. 
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JORNADA PRIMERA. 





Salen de Efudiantes Carlos , Galán y y Gt= Pues qué efpera tu locura? 
; rundio , Graciofo. th premios? ti fer dicholo ? 
Dentro, e qUeltro Duque viva , viva. aunque nacieras potrolo 
Carlos, Mil figlos goce el Eltado. jamas tuvieras ventura. 
Serund. Carlos, leñor, qué cuidado No fabes , que te he feguido 
en efta pompa feftiva deíde niño en tu partida ? 
aumenta las elperanzas pues dame un lance en tu vidas 
de tu miferable Eftrella, . que de ventura haya fido. 
pues nunca has facado de ella Si en: amores ha de (er, 
mas que riefgos >» y mudanzas ? no hay fregona, ni Gallega, ; 
- Carlos. Gerundio amigo , fi el Cielo que para ti no efté ciega, 
no me niega fu favor, - porque no te pueden vtr. 
oy tendrá premio , y honor Y fi en tu pobreza vá, | 
mi jufto , y noble defvelo: hacen bien , que al pretendellass 
de mis eftudios efpero, que ha de daríeles a ellas 
pues tan continuos han fido, de quien nada [e les dá ? 
+ ver el logro merecido. Y efte credito maldito 
Serund, Que logro , ni que logrero? nos tiene para [us yerros 
tu Eftrella a ti ha de premiarte ? can feñalados por perros, 
Si premios lloviera aqui, que nos fuelen llamar cito. 
A uo uno a ti, Con que nunca hemos podido, 
, E ds defcalabrarte. fino á obícuras , y callando, 
ss tu mala fuerte, enamorar , porque hablando 
Y tus ciegas efperanzas, nos conocen al ladrido. 
Pues quantos bienes alcanzas, Efto es de amor, y Í1 quiero 
en fapos te los: convierte? * en eL Jbego reparar, 
£l 
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en plantandote 3 jugar, 

tienes perdido:el dinero. 

Que fiempre tu fuerte trajo 

debajo el naipe, le nota;- 

mas fi tu fuerte es de fota, 

bien hace venir debajo. 

Si al hombre juegas, no hay Moros, 

que te fufran fin malilla, 

brujuleando la efpadilla, 

fiempre te viene el tres de oros. 

Paciencia ) y dinero apuras; 

y fa otro juego te metes, 

a los cientos te dán fietes, 

y a la primera, figuras. 

Yo de tu fuerte foy lince; 

mas lo que me dió mas queja, 

fue ver, que un dia una vieja 

te gano jugando al quince. 

Pues íi Amor, y juego te echa 

de fu Reyno deflterrado, 

qué efpera el que es defdichado 

con trocada , y con derecha? 

Pretender (tiemblo decillo ! ) 

luz del Sol no configuieras, 

y fi pretenfion lo hicieras, 

no te diera un tabardillo. 

Si el dinero 4 galtar vienes, 

un real por medio te fale, 

lo que tienes no te vale, 

pues que hara lo que no tienes? -: 

En todo es tu fuerte manca, 
orque vea tu porfia 

añil es tu defdicha, un dia 

amanecimos fin blanca: 

y eltaudo la panza tierna, 

falimos de cala , y luego 

trepezando en un talego, 

“que te quebranto una pierna, 

legó á tu voz laftimada 

un hombre, el talego alzo, 

y el dinero fe llevo, 

y ti la pierna quebrada. 

Pues fi efte es tu deftino, 

con. que efperanza , feñor, 

te trae dá Urbino el amor? 

á que venimos á Urbino? 

Quando Bolonia , y fu Efcuela 

te llama Juz de las leyes, 

alli dás embidia a Reyes, 


.. 


Carlos, Gerundio , mi mala eftrella 


Gerund, Rabiando eltoy por fabella: ' 


Vidriera, pr y 
y alco aqui a qualquier mozuela? 
Alli tu juventud bizarra 

a leer la Catedra vienes 

de Prima , y aqui-no tienes 
prima para una guitarra, 

Alli mil viétores dexas, 

y aquí ignoran fi hay tal hombre, 
y hay mas almagra en tu nombre, 
que en un rebaño de ovejas. 
Pues buelvete, y dexa amores, 
des mas quiero yo , como antes, 
er Gerundio entre Eftudiantes, 
que Supino entre Señores, 


no la puedo yo ignorar; 
pero no quiero: dexar 

nada , que deberle á ella. 
Lo que me puede traer, 

es pretenfion bien fundada, 
y por mal folicitada, | 
no la he de dexar perder: 
mas referirtela intento, 
porque lo conozcas de ella. 





dila, por Dios. Carlos. Oye atento» 
Ya fabes, que grato el Cielo 
me dió en Urbino mi Patria, 
alto , y claro nacimiento, KM 
fangre iluftre, y pobre caía. : 
Criéme en efta Ciudad 

fin Padres , que de la parca 
cortó el impenfado filo 

fus alientos en mi infancia. 

Pero fiendo mi familia 

la mas noble, y dilatada 

de Urbino , y yo fu cabeza, 

por el decoro de tantas, 
focorrido fui de deudos, 
gen que no me criára 

n la decencia debida 

al relpeto de mi cala. 

Enfrente de mi vivia 

el feliz padre de Laura, 
Pompeyo , efíe noble anciano, 

á quien el Senado encarga 

del govierno de efte Eftado, 

por fu prudencia, y fus canas, 
fu diferecion , y fu langre, 

la juíticia, y la templanza. 

Def 
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Deíde un balcon: de la mia 
Vela todas las mañanas, 

de Laura en los bellos ojos, 
mejorar Juces al Alva. 

Defde que la noche el Sol 

me faltaba en [us ventanas, 

el fuyo , claro es, que el otro 
DO me pudiera hacer falta: 
eftaba yo entretenido 

Con tan dichoía efperanza. 

en las mias, hafta ver, 
que ¿haciendo mi amor la falva, 
bolvia á falir fu Aurora; : 
Pues de aplaulos coronada, 


'Ro menos, que quando al prado 


lale derramando nacar 

de fu rofado explendor, 
donde con lenguas harpadas. 
Os pintados gilguerillos, 
Cantando en las copas altas, 
€ reciben, efparciendo 

Os matices de fus alas. 

l amor al ver , que falia 
Ormando en las verdes ramas 
C fu alra efperanza el coto, 
aca, por faludarla, 
Pajarillos los deleos, 


Que de las colores várias 


de afeftos, y de finezas 


Matizados , por mas gala, 


Prevenian, fu falida, 
diciendo fus confonancias: 
Flores, que ya viene el dias 
Fuentes , que fe acerca el alvas 
Campos, que el Sol fe defcubre; 
Montes, que amanece Laura. 
Porque mi amor entendiefle 
Miré , y mirando callaba, 
que a veces cállan los ojos, 
Que. mudamente habla el “alma, 
que es rubrica del amor, 
Para explicarle quien ama, 
tener la lengua en los ojos, 
y el filencio en las palabras, 

o fue el mio mal oido, 
que en el papel de fu cara 


VA muchas veces elcrita 


una alegria al mirarla, 
que decia; Ya te entiendo, 


y pues me alegro , efto balta 
para aviío de tu duda; 


«que como el filencio hablaba, 


uso de la miíma frafle, 

con que la hiblaron mis anfias, 

por refponderme difcreta 

con modeftia , y elegancia. 

Fueronfe dando licencia 

a los afectos el alma, 

los afeítos al femblante, 

y el femblante a las palabras. 

Ellas al concierto alegre 

de unir nueftras efperanzas 

en la poffefsion dichofa, 

que almas , y vidas enlaza, 

para lograrla , me dixo: 

que diefle mi induftria traza, 

con que Pompeyo fu padre 

lo quifiele, a quien es tanta 

fu obediencia , que fin ella, 

ni quiere , ni vive Laura. 

Buíqué- los medios polsibles, 

fupo Pompeyo mis anfias, 

y con cordura , y decoro 

me relpondió: Yo lograra, 

Carlos, con vueftra perlona 

fuccefsion digna 4 mi caía; 

mas en la joya de amor 

tiene oy dia parte tanta 

el caudal, y la riqueza, 

que f£ no es en quien la tafla, 

la piedra que la guarnece, 

es el oro que la efmalta. 

Vos fois muy noble, y muy pobre, 

mi hacienda es folo mi fama, 

dos noblezas fin hacienda 

le hacen menores entrambas. 

Vueltra edad aun es muy tiernas. 

la de mi hija aun no la iguala, 

en el termino fe queda 

la obligacion de cafarla.. 

Caber puede el mejorar 

vos de fortuna , intentadla, 

que yo la palabra os doy 

de efperar, hafta que falga 

de lo precifo efte plazo, 

fin que en el haya mudanza, 

hafta vér ( es nueftra fuerte, 

fino liberal, no. avára, A 
Az dan- 
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dandoos para no fer pobre, 

- que en vueftra fangre eflo baña. 

Noble foy, y yo os eftimo, 

vueftra obligacion os llama: 

a Dios, pues , que vueftras obras 

han de cumplir mi palabra, 

Quedé alentado , y corrido 

por fu atencion cortelana, 

corrido de mi pobreza, 

y alentado a la efperanza. 

Dixe. entre mi, la riqueza - 

le adquiere por letras, y armas: 

de armas entonces no havia 

emprefía digna en Italia; 

las letras en qualquier. tiempo 

el que las buíca las halla, 

y yo a bufcarlas refuelto, 

parti a Bolonia en las, alas 

de mi amor, donde juntando, 

para lograr mi elperanza,- 

Jas anfias de mi defeo, 

«abreviée el plazo a mi fama; 
ues hizo mi fuficiencia 

a la licencia ordinaria, 

fuplir terminos precilos, 

dandome con honras tantas, 

como vifte graduado, ] 

Ja Catedra , donde oy gana 

tantos aplaufos mi nombre: 

providencia de Amor rara, 

aber tan prefto a las Leyes 

Jas dificultades altas. 

Mas no te admires , fabiendo, 

¿que las aprendi por Laura; 

porque era ley de mi amor 

laberlas para alcanzarla, 

y para aprender las otras, 

pule efta ley en el alma. 

Hafta aqui nada te he dicho 
de lo que trae mi elperanza; 
pues oyeme , aunque no en elto 
funda [u logro ella valía. 

Por muerte del Duque Julio, 
uedo Urbino , nuefítra Patria, 
n fuccefflor , y el derecho 
dudoío por efta caula, 

entre tres fobrinos [uyos, 

uno , el Duque que oy aclaman, 
otro , el Marques Federico 


de la Robera, y Cafandra, 
prima hermana de los. dos: 
y al'querer tomar las armas, 
pretendiendo cada uno 

la Corona, los ataja 

el Senado , proponiendo 

al Pontifice la cauía, 

donde á razon reducida, 
cada qual penso lograrla, 
alegando fus derechos 

con informaciones varias. 
Yo viendo, que efta ocafion 
alentaba mi ¿iperahias 

por eleccion , O deftino, 
quife fomentar la caula 
del Duque , que guarde el Cielo, 
é intente con dicha tanta 

elta emprefía , que efcribiendo 
una informacion , le allana 

fu derecho , de tal fuerte, 

que las tres fentencias laca 
conformes, con quien Urbino 
por fucceflor le declara. 

Alzo por el el Senado , 

el Eftandarte a fu ulanza; 

y el obligado de amor 

de la divina Cafandra, 

coti la mano la Corona 

la ofreció, y por obligarla, 

la que perdió pretendida, 

le quifo dar voluntaria. 

Mas ella , que -aborrecia 

fu nombre, falió 4 campaña, 
y apeló de la fentencia 

al Tribunal de las armas. 

Con el Marqués Federico 
viene atrevida, y bizarra, | 
á quien da (fi vence al Duque) 
prometidas elperanzas. 

Y oy que fu gente le acerca 

4 vifta de las murallas, 

el Senado previniendo 

otro Exercito , que Íaca 

en defenía de fu dueño, 

la poffefsion defeada. 


- del Eftado le apercibe. 


Eflto es quanto hafta aqui pala: 
Y para que fepas cómo 
vienen colas tan eltrañas j 





á convenir-en el lógro 
de mi feliz elperanza, 
por mi el Duque le corona; 
|. Pompeyo , padre de Laura, 
- €S quien las llaves le entregas 
 £ él cumple con deuda tanta, 
bien merece mi fineza 
lo que 4 mi dicha le falta. 
Al Duque tengo obligado, 
len agradecida á Laura, 
merecido un noble premio, 
y empeñado en fu palabra 
a Pompeyo , y mi fortuna 
Prelente á todo fe halla, 
ño sé fi podré vencerla; 
Mas fi lu poder me arraftra, 
fi mi Eftrella me obícurece, 
Í mi deftino me ultraja, 
Y la ingratitud me ofende, 
-—Confolará en mi delgracia 
la gloria de merecerla, 
al dolor de no alcanzarla. 
rund. Th tienes mucha julticia, 
pero, feñor , ela Dama 
labes má fi corre mucho? 
Carlos. Para que > Ger. Refponde, y calla, 
Carlos. Correrá como muger. 
trund. Pues qué vá , que no la alcanzas? 
Carlos, Por que + Ger. Porque fon ligeras 
las mugeres , y alcanzarlas 
por ligeras , no es poísible, 
fino aguardando A que caigan. 


Carlos. Que necedad! Ger.No habla de efto 
lex de muliere violata > 


Carlos. Pues que dice aquefía ley? 

Gerund. Que las mugeres violadas 

fon como los lamedores 

buenas para las mañanas. 

Carlos. Dexa aora eflas locuras. 

Gerund. Si th configuieres nada, 

me Jleven dos mil demonios; 

conozco .yo tu defgracia 

mejor, que fi la pariera. 

Carlos, Gerundio (el amor me valga!) 

fi pierdo lo que merezco, 

Panes condi a la caufa? 
Una. ienes que Gerundiar, 
Porque tu mobleza es tanta, 

ue has: de perderla por ella, 


Ge 
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y un texco te lo declara; 

major homo non viator. 
Carlos. Qué dices, necio * que hablas ? 
Gerund. Que el que vá fin Mayordomo 

no come buena vianda, : 

y efto lo trae Parlador, 

que es el Autor de mas fama 

en locutorio de Monjas. ) 
Carlos. Ya el Duque ha llegado , calla, 

que ya el Militar eftruendo 

le hace en Palacio la falva. 
Salen el Duque y Laura , Celia, y Pompeyo 

con una fuente , y en ella unas llaves. 
Dent. voces. Viva mueftro Duque , viva. 
Dug. Logre el Cielo la elperanza, 

vafíallos y de fer mas padre, 

que dueño , entre glorias tantas» 
Pomp. Vueftra Alteza, gran [eñor, 

reciba de quien las guarda 

las llaves de la Ciudad, 

que yo de ella, y de efte Alcazar 

Alcayde , le las entrego, 

para que efta merced haga 

a quien fu eleccion abone. 
Dug. De vueftras leales canas 

las recibo, y 4 las miímas 

fe las buelvo con la gracia 

del titulo, que han tenido. 
Pomp. Belo tus heroicas plantas, 
Laur. Yo , feñor', por el honor, 

que -oy de vos mi padre alcanza, 

pongo á vueftros pies mi labio. 
Duq. Levantad, hermofa Laura. 

Nunca es cabal la fortuna: 

que acompañafle Calandra 

mi triunfo , creyó mi amor, 

mas quando yo la efperaba 

en mi Palacio por dueño, 

en el campo me amenaza. 
Laur. La ingratitud , gran [eñor, 

da en el delito venganza. | 
Carlos. Gerundio, aora es buen tiempo. 
Gerund. Pues Gerundiale , que aguardas? 

quieres efperar aqui, 

que él te Gerundie la Dama? 
Carlos. Dadme , feñor , vueltra mano. 
Gerund. Y dadme a mi vueltra pata 
Dug. Quién fois? 
Carlos. Quien en efta dicha E 

e- 


e 
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llega a tener parte tanta, 

que ha confeguido por ella 
mayor renombre a fu fama: 

Carlos foy. Gerund. Y yo Gerundio. 


Duz. Llega 2. mis brazos , levanta, 


Carlos. Laur. Cielos , qué ventura ! 
Carlos es, amor te haga ap. 
capaz de hacerme dichofa. 


Pomp. Carlos es, jufta elperanza ap. 


le trae, fi fu fuerte medra, 
yo cumpliré mi palabra. 


Dug. Bien dices, Carlos , que tienes 


parte en mi fortuna , y tanta, 


que folo a tu pluma debo 


la poflefsion de elte Alcazar. 


Gerund. Y 4 mi tambien fe me debe 


parte de eto, y no muy mala. 


Carlos. Calla. Dug. Qué le os debe á vos? 
Gerund. No efta la cuenta ajultadas 


mas allá tengo una prenda, 


-que mientras mi amo eftaba 


la informacion efcribiendo, 
a mi, feñor , me fiaban 
lo que mi amo comia 
en un figon junto a cala. 


Duqg. Razon es pagarlo todo. 
Carlos. Calla, loco. Gerund.Cómo calla ? 


que hay folo «cincuenta reales. 


Dug. De que > Gerund. De callos de vaca. 
Dug. Pagarale. Gerund. Si feñor, 


que tengo allá una Sotana, 
y -efto lo manda la Ley, 
parrafo quarto. Dug. Qué manda? 


Gerund. Que fe le paguen á4 quarto 


los efparragos que daba. 


Dug. Carlos, la deuda confieflo, 


y a20ra que puedo pagarla, 

ved en qué poneis los ojos 

de quanto mi eltado alcanza, 

que yo::- mas que ruido eselte> €axas. 


Sale Lifardo. Señor , la hermola Cafandra, 


| 


con el Marqués Federico, 

a tiro de la muralla 

de Urbino ha puelto fu gente, 
y el intento que los llama, 


fín duda, es tomar el Fuérte 


de la colina mas alta, 
para batir la Ciudad: : 
precilo es, leñor , que [algas 


- 


Carlos. Ha leñor Pompeyo. Pomp.Carlo% 


Pomp. Carlos, á feguir al Duque 


Gcrund. Y el viejo tiene razon, 


Carlos. Tambien, feñora, mi amor 


Laur. Carlos , fi elle es tu temor, 


a delvanecer fú intento, 
fiendo tanta la importancia. 


Dug. Lifardo , al punto lalgamos, 


que oy quedará caftigada 

la ofadia del Marques, 

y el defprecio de Cafandra. 

Ven tu 4 mi lado, pues eres | 
de quien fio la baralla, | 
y a quien debo mi fortuna. 
Toca al arma. Li/.Toca al arma.Vanfe 


Gerund. Ves aqui tu mala Eftrella, 


que porque en darte penfaba | 
el Duque, al arma tocaron: 
maldita fea fu arma. | 

: 


Pomp. Seguir al Duque es precifo, 


aunque me efcufen mis canas. 






que decis > Carlos, Mis elperanzas- 
ya, leñor , para con vos 
deben de eftár olvidadas. . 


aqui la ocaflion me llama: 
vos haveis hecho por vos ls 
quanto un noble pecho alcanza; 
ya el merito eftá adquirido, 
mas fin fortuna no balta; j 
y pues le ve vuefítra fuerte yl 
tan cerca ya de lograrla, 
feguidla , que aqui eltoy yo 
para cumplir mi palabra; 

mas advertid , que ya el plazo, 
que os di, mucho fe dilata, 3 
y que es precilo , que .yo A 
trate de calar 4 Laura, Vaft- 
que ya de fazon [e paíía, 
y las doncellas mas duras 
le caen fiefipre de la rama. 


efta de vos olvidado > 


mal debes haver mirado 
mi alegria , y mi dolor: 3 
mi alegria al verte aquí, 

mi dolor , Carlos, al verte; 
que á tus meritos por mi 

les niegue el premio la fuerte, 
para apartarme de ti, 

poder es de las Eftrellas, 


Y ellas caufan mis enojos. 
"los. Pues fiendo luces mas bellas, 
Como «vueítros bellos ojos 

an poder 4 otras Eftrellas ? 
y a las yueftras apelo, 
LL ellas niegan mi ventura, 
Mo logren , pues , fu defvelo, 
Que pierde vueftra hermofura 
todo el crédito de cielo. 

l él es conmigo cruel, 

de mi eftais obligada, 

! mi amor fue fiempre fiel, 
Mi dicha os tiene empeñada, 
POr mi, por vos, y por el. 
Or vos mi Patria dexe, 
POr yos amigos perdi, 
- POr yos, feñora , eftudie, 
POr vos meritos bulque, 
Y por vos los adquiri. 
Por vos me arrieígue a un olvido, 
POr yos di 4 mi amor enojos, 
POr yos de vos me defpido, 
POr vos defvelé el fentido, 
Pegue el fueño á los ojos. 

"O nada llega a: [er 

S tanto empeño en los dos, 
Jiando os pretendo mover, 
“omo el privarme de vos, 
Ad poderos merecer. 4 
"und. Y por vos, la mi feñora, 
Uimos gatos de una guarda, 

Y ratones a deshora, 

Y aquí venimos aora 

por vos, Franceía gallarda, 
Por vos á loba, y manteo 
condenamos nueltras calas, 

Y á una hambre infuía el defeo, 
Y cenamos pan, y pafas 

Mas de tres años arreo. 

Or vos trás viles mozuelas 
andabamos todo el dia, 

Y nos mandaban las muelas 
“Rlir 4 rondar cazuelas 
en una Pafteleria. 

OI vos todo era comer 
mil porquerias eftrañas, 
Y andar al anochecer 
Penfando en cómo correr 
po toftador de caftañas. 


Ca 
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Y por vos. nueítros regalos 
eran lo que va a las cubas, 
y mas de mil veces malos, 
porque por ir á hurtar ubas, 
nos derrengaron a palos. 
Por vos hemos padecido 
farna cinco años, fin que haya 
de comernos - defiftido; 
mas fi alsi os lervimos, vaya 
lo comido por fervido. 
Tratadnos , pues, de premiar, 
que fi en amor efte dia 
no nos quereis graduar, 
nos iremos a probar 
los curfos a Alexandria. 
Laur. Carlos, ái por mi has paffado 
todo lo que has referido, 
que hará quien por ver lograda 
tu amor, te lo ha permitido, * 
fiendo el fuyo tu cuidado ? 
A t folo por venceila, 
de mi te aufento tu fuerte, 
y yo me quedé con ella 
en el temor de perderte 
por tu mudanza , o tu Eftrella..: 
Por ti tu aufencia llore, 
por ti contigo le fue, 
por ti tu vifta perdi, 
por ti fin alma quede, 
porque quedafíe fin mi. 
Mas nada fe ha de igualar, - 
fabiendo th mi nobleza, 
con permitirte aulentar 
para que hiciefles fineza, 
que no te puedo pagar. 
Carlos. Cómo no puedes, feñora> 
_Laur. Soy 2 mi padre obediente. 
Carlos. El no la aflegura aora? 
Laur. De tu fuerte efá pendiente. 
Carlos. Y fi el Cielo la mejora? 
Laur. Hara feliz mi deleo. 
Carlos. Y 11 fuefíe deldichado?> 
Laur. Tambien lo fuera mi empleo, 
Carlos. No hay valor defefperado ? 
Laur. Contra el honor no lo veo. 
Carlos. Pues lo que yo mereci? 
Laur. Eflo ferá mi dolor. 
Carlos. Y o ha de obligarte á ti? 


Laur. A penar callando, si, 
Carlos. 











8 El Licenciado Vidriera, 


Carlos, No 4 un defpecho. 

Laur, No. feñor. 

Carlos. Ello es amor ? Laur. Y honor es. 
Carlos. Pues qual es mas? 

Laur. Mi atencion. 

Carlos. Menos fue amor. 

Laur. Fue defpues. 

Carlos. De quien? 

Laur. Del noble interés 

de un heredado blafon. 

Carlos , procura obligar 

4 mi padre, que aunque lloro 

cu fineza, y mi pelar, 

mi amor no puede pafíar 

la linea de mi decoro. ' 

Vete, pues, y tu fineza 

lograr fu mérito intente, 

¿que el amor en mi entereza, 
aunque mucho ,.es accidente, 

y el honor naturaleza: 

y no dudes, que merece 

tu amor , que mi pecho anima, 

mucho mas que te parece; 

“mas es mi amor quien te eftima, 

y mi. hónor quien te obedece. Vafe. 
Gerund, Ha leñora Celia. Celia. Que ? 
Gerund, No quiere elcucharme? Celia. Si. 
Gerund. Sabe , que la quiero? Celia. Se, 
Gerund. Pues yo he de dccirla:- Celia, Di. 
Gerund. Que traigo aqui dentro:- Celia, De. 
Gerund, No hablas mas palabra? Celia. No. 
Gerund. Mas que te las laco > Celia. Va, 
Gerund. Quién elto te enleña > Celia. Yo. 
Gerund. Te olvidafte de mi? Celia. Ya. 
Gerund. Pues facudiréte. Celia. Só, 
Gerund, Elpera , picara y efperaz) 

que de elle pecho el efcollo:- 

en que le alverga una fiera, 

he de quebrantar fiquiera. 
Celia, Gerundio , nuptiatio al rollo, Vafe. 
Gerund. Bien hemos quedado : si: 

“quién tuvo la culpa? td: 

pues yo sé un remedio: dis 

viíte tu fortuna? vi: 

pues qué la diremos? mi, 

Sale Li/ardo, 
Lif. Carlos? Carlos. O Lilardo amigo ? 
£:/. Quando al Duque llegué a hablar 
aqui os vi, y buelvo-a lograr 


la ventura , que configo 
en veros, aunque faltando A 
2 lu alsiftencia. Que ha fido 
la caula de haver venido ? ] 
Carlos. Vos” os venis obligando 
con publicar la amiftad, 
que en vucftra nobleza tengo, 
pues oy a valerme vengo 
de vos en mi adverfidad. 
Lif.Que decis? pues no fabeis, 
que por vos vivo me veo, 
que la hacienda , que poíseo, 
aflegurado me haveis? A 
Que defde niños , trás de eftoy 
juntos nos hemos criado ? 
decid, pues , vueftro cuidado, 
que a todo teneis dilpuelto 
quanto valgo , y quanto foy. 
Carlos. Lifardo , yo os hago dueño 
de mi vida , y de mi empeños 
y el que tengo , y en que eftoy, 
es una Dama , por quien ' 3 
fali 2 revocar mi Eftrella; 
quanto eftudié fue por ella, 
porque algun premio me dén 
con que enmiende mi deítino., 
Ya fabeis quan pobre eftoy, 
y que por mi el Duque oy 
fe ha coronado en Ur.ino: 
y por mi mucha pobreza 
lu padre no me la da, 
vueftra intercelsion hará, 
que me de el premio fu Alteza, 
que mereció mi delvelo, 
y con que he de merecella. 4 
Li/. Que decis? Dama hay tan bell%)' 
que os cuelte efle defconfuelo> 
No me atrevo á preguntaros ' 
quién es Dama tan dichofa. 
Carlos. Ni yo a recataros coía, 
pues por vos la he de lograr. 
La que mi vida reftaura 
es Laura. Lif. Cielos , qué oi! 
Laura no dixifteis? Carlos. Si. ¿ 
Li/. La hija de Pompeyo? Gerund, Lau? 
E aunque el Cielo Lauras ech6 
eran con efta un engrudo, E 
que es Laura, y laurel fer pudO | 
en un barril de elcaveche. E 


LÍf 






me 


| £i/.Quando yo elpero fu mano, ap. 
tanto 4 Carlos empeño ! 

mas no foy primero yo2 
Carlos, De qué os fufpendeis? 
Li No en vano, 

Porque vueítro penfamiento 
Me ha-dado mucho cuidado. 
"Sin duda haver dilatado 
- Eompeyo mi cafamiento, 
-€S por elto: mas yo hare, 

y Mel premio que folicita 
 €S quien la dicha me quita, 
que el Duque no Íe le de. 
Ingratitud es , debiendo - 

a Carlos vida, y honor 
 PEro primero es mi amor. 
Carlos, Qué decis, que no os entiendo ? 


if Mejor es difsimular. 










Apo 


AP» 
arlos (mas faltando eltoy 
al Duque, a feguirle voy) 
» Aelpues me podeis bulcar. ' Vafe. 


palos. Gerundio , amigo. Gerund. Señor. 

-Arlos. Todo me fucede mal - 

Quánto intento. Gerund. Mal > no tal. 

Carlos, Dor qué> Gerund. No es fino peor; 
arle de tu Dama avilo 

A no fue acuerdo muy gallardo, 

carlos. Por que? 

"nd. Porque efte Lilardo 

o O me parece muy lifo. 

_“4rlos, Amigo , no he de deber, 

por lograrla , cola alguna 

al favor de mi fortuna, 

yo me la he de merecer: 

- Aunque alli quedar prefuma, 

2 campaña falir quiero, 

Y acreditar con mi acero 

Eo los méritos de mi pluma. 

- *'und.Domine, fi vado tecum, 

6 Y ad preliandum ha de fer. 
arios. Qué es lo que quieres hacer? 
"und. Vender elle vade mecum, 
carlos, Para que ? | 

*rund, Tu juicio es corto, 

+ POr Comprar, por fi, ú porno, 
Ma mochila, que yo 

¿ PR mea mecum porto. 

HO En , pues , Gerundio, y falgamos 
' —fampaña oy, fi podemos, 
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Gerund. Vamos y pues, y acompañemos 
quanto acompañar podamos, 
Carlos. Amoringrato:- Gerund. Amor romo:- 

Carlos. Por ti 4 morir voy fin duda. 


Gerund. Si nos echan una ayuda 


con girapliega de plomo. - 
Carlos. Á Dios, pues, bello cuidado, 
que aplaufos tuyos fon eftos. 
Gerund. A Dios, parrafos, y textos, 
que de ellos voy ateltado.  Vanfe. 
Tocan caxas , y falen Cafandra , el Marqués 
Federico , y Soldados. : 
Caf. De efta colina , Federico , quiera 
amparar pueltra gente, E 
para que quando intente - 
acometer el Duque , como elpero, 
halle nueftro Elquadron con la ventaja, 
que el fuyo fuba , lo que el nueftro baja. 
Fed. Que fera prefto la ocafion no ignores: 
fus bizarros Soldados, 
de plumas, y colores variados, 
parecen un jardin de hermoÍas flores; 
mas todos lon defpojos, 
bella Cafandra, de tus bellos ojos. 
Si la palabra cumples , que le has dado 
a mi incierta elperanza, 
en vano el Duque alcanza (dido 
poflefsion de lu Eftado,que oy le veré ren- 
a mi valor , del tuyo focorrido. 
Caf. Aunque no me obligara , Federico, 
al favor , que te debo, 
quando mi aliento pruebo E 
en la guerra , que al Duque le publico, 
por lo que yo aborrezco lu perlona, 
te entregare la mano , y la Corona. 
La fama , las noticias, que me han dado 
de lu eftilo , y lu trage, 
- fu fobervia, y lenguage, 
indigno de quien es , me han obligado 
a un aborrecimiento; 
con q aun lu nóbre ofende el penlamiento, 
que aung yo no le he hablado,ni le he vito, 
ni el ami, fino fue por un retrato, 
de cuyo pincel grato / 
el efedto refilto, 
en el amor , que dice , que me tiene, 
lu fama tanto agravio me previene. 
Fed. Y a,pues,eftan losCampos frente á frente: 
fi nos da la baralla, 
B man- 





10 
manda falir tus ojos 4 ganalla. 
Caf, Sobrado es el esfuerzo de tu gente. 
-. Dent.Ger.Carlos, donde me lleva tudeltino? 
Carlos , elpera , que perdi el camino. 
Sale Gerundio, 


Gerund. Cielos , efte hombre elta loco, 


que le viene 4 meter ciego 
en el campo del contrario? 
Señores, qual es lu intento? 
aqui nos prenden, y dán 
una buelta de podenco. 


Caf. Quién es elte hombre > Cel. No sé. 


Ca/¿Ha Soldado. Gerund. Dicho, y hecho: 
vé aqui, que ya eftoy cautivo. 


Ca/. Donde vas? Gerund. Pues a faberlo, 


que me faltaba a mi ? larna. 
Ca/. Pues quién fois? 
- Gerund. Soy un engerto 
: de Soldado, y Elftudiante, 
de Sopifta , y Vandolero: 
vé aqui ufted todas las feñas, 
ortera , calgon de lienzo, 
mochila , elpada , y fotana; 
pero coleto no tengo, ; 
- porque. no pienfen uftedes, 
que me han peícado el coleto. 
.Si me maudan dar «aqui ap» 
-. quince bueltas de tormento, 
- penfando que foy efpia.. 


Caf. De dónde fois? Gerund. Yo foy quefo.. 


Caf. Quelo vos? Gerund, Soy Parmelano. 
Ca/. De Parma fois? Gerund. Ya yo quiero 
confeflar, no fe aprefuren. - 

Caf. Qué haveis de confeflar? 
Gerund, Bueno! 
+ quanto fepa: debo mas? 
que el Duque fale hecho un perro, 
jurando 4 tantos, y quantos, 
«que ha: de quitar el pellejo 
a Cafandra, y Federico, 
- «y curtirlos efte Invierno 
para fuelas de zapatos, 
porque quiere pilar quedo.. 
Caf. Ello intenta > Gerund, Si feñora; 
y Cierto, que es gran defuello. 
Caf. Y vos donde váis? Gerund. Yo, vi 
eltos dos campos opueftos, 
y quiero lentar la plaza 
con el que diere mas fueldo, 
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Carlos. Intento , amigo , una hazaña, | 


- Duq. Mucha refiflencia han hecho 














Caf. Sabeis el mio? Gerund. Elfo bulco, 
para faber fi harto tengo. 
Caf. Pues que haveis menefter vos? 
Geruna. Eflo: llegando a concierto, 
yo me pondre en la razon, 
con ocho panes y medio, 
y nueve azumbres de vino, 
y once piernas de carnero, 
diez varas de longaniza, 
reñiré como un Tudefco. 
Fed. Señora , ya el Duque da 
la feña de acometernos. 
Caf. Con efte intento , fin duda, 
fube á la colina un Tercio: 
“Federico, al arma toquen. . $ 
Fed. Ya [us Soldados lo han hecho» | 
Dent. Dug. Arma , amigos. o 
Todos. Viya el Duque. 4 
Caf. Ea , Marques , id al puefto. 4 
Fed. Soldados, 4 acometer: | 
al arma , amigos. Caf. A ellos. Vanfel 
Gerund. Que es arma? que yo prelumo 
que tocan a eftarle quedos: | 
Cielos , qual andan los golpes! 
Sale Carlos. 
Carlos. Ayude el Cielo mi intento, 
que oy los hechos del Romano : | 
ha de obícurecer mi acero. eN 
Ger. Carlos ? Carlos. O Gerundio amigo 
Gerund. Dónde vas; 0 con que intentó] 
al campo del enemigo A 
te has ido d meter? qué es efto? | 


Caxab ¿ 


Y 


que dexe memoria al tiempo, Ñ 
de lo que pudo el Amor, A 
pues por el a morir vengo, Y 
ó a mejorar de fortuna: 
mas ya el horror del encuentro | 
ocafliona mi defignio: | 
quedate aqui , que ya buelvo. Vat 
Gerund. Elpera , Carlos , elpera; A 
mas quién me mete á mi en ello, | 
fino eftoy enamorado» 4 
Dent. Dug. Ganad , Soldados , el puefo] 
arriba, que yo os aísifto. A 
Gerund. Arriba? abajo ván ellos: 
Madre de Dios, que conflicto! 
Sale el Duque , y Lifardo. De y 


los 3 


los Soldados dé Cafandra, 
los hueftros baxan huyendo. 
ifardo , aquí los anima, 
Que yo voy a detenerlos. 
1, Amigos, fubid arriba, 
Mo bolvais la cara al riego. 
“Fund, Si arriba le dán la buelta, 
q quiere ufled que hagan ellos? * 
“/.Mas un Soldado entre todos, 
- Con una muger rompiendo, 
2x2 por nueftro efquadron: 
- Eran valor! bizarro aliento! 
¿ple Carlos con Cafandra en log brazos. 
carlos, Ya, aunque muera, la fortuna 
gloria de efte trofeo 
O me ha de poder quitar. 
Caf, Atrevido Cul 
Aunque leas mi enemigo, 
2% oladia del intento 
-9S hace digno de que 
A greis vos mi rendimiento. 
prior, Lifardo. Li/. Carlos: que miro 
arlos, Aqui á Calandra os entrego, 
Porque feais vos teltigo 
£ lo que al Duque merezco; 
Mas aun queda mas que hacer, 
la batalla me buelvo,: 
Ue aunque he logrado efte triunfo, 
e lo -es fin el vencimiento. Vafe. 
¿tund. Vive Dios, que la pelco: 
leñores , el juicio pierdo, 
- Que fea pobre mi amo, 
- pudiendo ganar un Reyno 
con irle a pelcar Calandras! 
L:/.Si lo que Carlos ha hecho 
fabe el Dique, le ha de dar 
tan ventajolos los premios, 
c Que ha: de confeguir á Laura. 
£a8/. Mi fortuna lo: ha difpuelto, 
Ya foy vueltra prifionera. 
/. Señora ; de mi relpeto 
Mirada, no como prela. 
-Lereis , fino como dueño; 
an ya el Duque viene aqui. 
*eel Duque. Ya mis Soldados bolvjeron, 
- Que de uno folo alentados, 
Que para premiar fu esfuerzo 
- Quiliera (aber quien es, 


3 la colina [ubieron, 


y Vale. 
h af 
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y ya de ella fe. apoderan; 
pero , Lilardo, qué es efto? * 
Lif. Efta, feñor, es Calandra, 
que aqui prifionera tengo. 
Caf. Fuerza ha fido del deftino, 
que no relilto , ni quiero. 
Dug. Quién , Lilardo, fino ta, 
me Jográra efte trofeo > 
Gerund. No ha fido fino mi amo, 
feñor , que la trajo en pelo. 
Caf. Mi defdicha es quien me trae. 
Dug.Si fupierais de mi pecho 
cómo os recibe, no dierais 
elle nombre a eíte lucello; - 
mas á quelo conozcais: 
dará lugar otro tiempo. 
Ca/. No es tan horroroío el Duque 
como yo peníaba, Cielos. ap. 
Dent.woces.Socorro al Marqués , Soldados. 
Dug. Ve, Lifardo , mas qué yeo ? 
un Soldado de los mios 
ha facado 4 un Cavaliero 
de la filla del cavallo, 
2 quien quito rienda, y frenos 
y con el luchando viene. 
Lifardo , aquel es el melmo, 
que los bolvió a la colina, 
y los que le ván figuiendo, 
le ván hiriendo a lu falvo: 
focorredle , Cavalleros, 
que él es á quien el principio 
de aquelta vitoria debo. 
Gerund. Ay , leñor, que elle es mi amo 1 
Dug. Quién es vueltro amo? 


Gerund. Un jumento: 


que ha de fer, fino un borracho, 
hombre que le mete en elto > 
Dent. voces. Vitoria por nueítro Duque. 
Sale Carlos luchando con Federico, 
enfangrentado, 
Dug. A él le debe efte lucellos 
mas ya llega, focorredle. 
Carlos. Ya he confeguido mi intento. 
Fed. Hombre, ó demonio, quién eres * 
Caf. El Marqués es elte , Cielos! 
Carlos. Ya 4 vueftras plantas, [eñor, 
veis los enemigos vueftros: 
por letras, y :armas he fido 


quien la Corona os ha puelto,. 
B 2 pues 
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pues a colla de la fangre, 

que en vueftra prelencia yierto, 
rendi al Marqués Federico, 

y 4 Calandra; mas mi aliento 
falta para las palabras. Caefe. 

Dug. O quánto fu muerte fiento! 

Li/. Delmayo es, feñor , no muerte. 

Gerund. Señor mio. Lif. Aparta , necio. 

Gerund. Carlos mio : -«dexenme, : 
que le pregunte fi ha muerto. 

Duqg. Lilardo , haced cuidar de él. 

Li/. Retiradle : que fi puedo, ap. 
porque mi amor no embarace, 
yo haré dilatar el premio. Retiranle. 

Gerund. Maldita fea la borracha 
por quien buícalte efte premio. Vafe. 

Fed. Ya que es vueftra la viétoria, 
yo , Duque, de vos no elpero 
alivio , que fi Calandra 
es vueltra, ya yo eftoy muerto. 

Dug. El que yo he de daros, es, 
no llevaros prifionero, 
para daros el caftigo 
de mirar, que me la llevo. 

Idos , pues: venid, feñora. 

Fed. Sin vida , y fin alma quedo. Vafe. 

Caf. Quando me lleva el poder, 
no es de vos el vencimiento, 

Dug. Efte fabre yo hacer mio. 

Caf. Cómo, f yo os aborrezco ? 

Dug. Obligando vueftro amor. 

Caf. Con que, fi es odio el que tengo? 

Dug. Con finezas. Ca/. Serán vanas. 

Dug. Hacer muchas, Ca/. Valdrá menos. 

Dug. Porfiar. Ca/. No vencereis. . 

Duq. Contentareme , á lo menos, 
quando no os pueda hacer mia, 
con la gloria de fer vueltro. 

Ca/. Bien hareis , que yo de vos 
no pense hallar lo que veo: 
no ha de ir aísi yueltra Alteza. 

Dug. Quiero fer el prifionero. 
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Salen Gerundio, y Carlos arrimandofe a la 
efpada y, muy pobres. 
Gerund, Ya poquitos á poquitos 


a Palacio hemos llegado. 


Carlos, No* puedo andar de canfádo. - 
Gerund. Ya vas haciendo pinitos. 


Carlos. Con efta flaqueza quedo 
del rigor de las heridas. 


Gerund. No es fino de las comidas. | 
Carlos. De pelado andar no puedo. 


Gerund. No por el veftido es, 


que tU, y yo, fi en ello topa, 


podemos fer poca ropa 
en un paflo de Entremés. 


Carlos. Que del Duque efte olvidadas 


quando pulo mi perfona 
en fu frente la Corona 


con la pluma, y con la efpada! 


que olvíde accion-tan valiente! 


Gerund. Pues eflo te desbautiza ? 
pufierasle ti ceniza, 
y no Corona en la: frente. 
Pero que culpa tiene el, 
1 a Lifardo te encargo? 
Lifardo es quien te olvido, 
el fue el ingrato, y cruel: 
el nos dexó , y con teftigos, 
2 una pofada encargados, 
donde fuimos vifitados 
de parientes , y de: amigos, 
que nunca de alli falian; 


pues dos dias aun no eftuyoy, 
quando dos mil chinches huvo, 


que nueftra fangre bebian. 
Solo un dia te aísiftió 

en efta piícina grave, 

pues un dia te dio un ave, 
y el otro dia bolo. 

Un Dotor te embioó, partida 
de fentencias tan graciofas, 
que te mandó echar ventoÍas 
para curarte la herida. 
Recetó con- caula poca 

un dia una ayuda, y yo * 
dixe: no ha comido. No? 
pues denfela por la boca. 
De efta manera, feñor, 

tus heridas han pafíado, 

que es milagro haver fanada 
de la pelte del Dotor. 

Los traftos ya fe vendieron, ' 
alhaja no quedó en cala, 


hafta 





hata un bonete con gralla, 

que aun para arróz no me dieron, 
Solo ha. quedado un Portero 

de un Convento , que enamoro, 
que viendo , que de hambre lloro, 
me llena fiempre el puchero. > 


que no «es del Duque efte error, 
Que 4 el le divierte fu amor; 
Lifardo es el mal amigo. 

Serund. El es quien te hace eftos males, 
feñor, ¿que no es otro alguno, 
ni el Duque ha vifto folo uno 
de todos tus memoriales. 
arlos. Pues trás todo elte rigor, . 
0 que me dá mas tormento, 
"€S, que trate el calamiento 

on Laura contra mi amor, 

ya Pompeyo con el 
10 tiene capitulado; 
efto, fin duda, ha caufado 
gratitud tan cruel. 


di 


lo que por el Duque tomas, 
Que el pretende, que no comas, 
c Para foplarte la Dama. 
arlos. Por efío 4 Palacio vengo, ' 
Por fi acafo puedo ver 
21 Duque, y darle á entender 
a juíta queja que tengo: 
ña Laura llego a: perder 
tambien perderé la vida. 
- Gerund. Pues dala ya por perdidas. 
porque ello ha de difponer 
de modo , que el premio fea 
como la cura, feñor: 
tu eltás tal, que dás horror; 
Y Ninguno que te vea 
Podrá creer , que ei has fido 
E a fuifte , que fu mal trato, 
- ——Hendo Lifardo el ingrato, 
: te hace á ti el defconocido. 
arlos. Pues puede faltarme á mi 
E de Duque , íi le hablo yo? 
| und. Si el fuera terciana, no, 
Pero fiendo Duque , si. 
: arlos, Pues qué he de hacer? - 
| trund, Aprender 
Un buen tono entre: los dos, 








A 


e = 


M Carlos, Gerundio , ya á creer me obligo, 


trund. Ello es, feñor, y a eflo llama 
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con que pidamos por Dios 
a todos para comeér5 
pero tate, que Lifardo EP 
fale aqui. Carlos. Al pafílo le efpera, 
que ha de oirme, aunque no quiera, 
tan juíta queja. Gerund. Ya aguardo. 
Sale Lifardo. ES 
Lif. Ya de mi miímo embidiolo 
eftoy , haviendo tenido 
“de Laura el si pretendido, 
por fu padre, y cuidadofo 
aqui le vengo a buícar 
pues mi fuerte [e mejora, 
porque con el Duque aora 
fe acabe de aflegurar. 
Mas no es Carlos el que miro? 
él es fin duda; y fu intento 
eltorva mi calamiento: 
por no hablarle me retiro. | 
Carlos. Señor Lifardo. Gerund. Oye ufte > 


' Lif. Quién es? Ger. Nos da.con la lorda > 


hace ufted la vifta gorda? 

pues bien delgado lo ve. 
Carlos. Aunque ya de vueltro trato 

se vueftra refpuefta , pues 

fe obligó a fer delcortes 

quien [e arrojo a [er ingrato; 

la queja os dá mi atencion, 

no porque vos la jgnorcis, 

fino porque no negusis 

vueftra culpa, y mi razon. 
Li/. Pienfo que de mi haceis pruebas. 
Gerund. Pues no lo infiere de si? 
Lif. Vos: teneis queja de mi?. 
Gerund. Pues hale dado ufted brevas? 
Lif. Decidla , que la he dudado. 
Gerund. Pefia al alma de fu olvido! 

pues no quedo mi amo herido, 

y a ufted no quedo encargado ? 

No nos dexo con ultrage 

en una trifte Polada, 

donde no fe nos dió nada 

de ufted, ni de fu linage ? 

Donde el hambre fue receta, 

pues de falud incapaz, 

como Embaxador de paz, 

le quifo curar con dieta? 

Donde aquel ayuno aclamo 


liete fempanas , y lelma; 
pen 
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penso úfted , que era Quareíma 

la enfermedad de mi amo ? 
Carlos. Aunque efta delatencion 

- para queja era baltante, 

es la que tengo de amante 

la que me da'mas razon. 

Vos, al hablarme de mi, 

no os difteis por obligado > 
Li/. Siempre alsi lo he confeffado > 
Carlos. No os dixe mi empeño? Lif. Si. 
Carlos. No es fegura obligacion 

fiar lu pecho 4 un amigo? 
Li/. La miíma deuda es telligo. 
Carlos. Pues fí de mi pretenfion 

os hice dueño , Lilardo, 

quándo obligado os tenia, 

y obliga mas el que fia 

li intento 4 un pecho gallardo: 

de dos deudas en que Fúda 

mi amor queja tan fevera, 

el que olvido la primera, . 

no fe acordo en la fegunda> 

Ya que el hayeros fervido 

como amigo en la ocafion, 

no firvio de obligacion, 
hablarme recien venido, 

y fiaros yo mi amor, 

no baftó para eltorvar, 

que vos me intenteis quitar, 
ingrato , y ciego, el favor 

de Laura ; mas ya he fentido 

haveroslo pronunciado, 

que vos lo haveis intentado, 

y yo eftoy de ello corrido: 

que aunque no pudiera hacerlo, 

paísara un corazon fencillo 

la verguenza al referillo, 

que le diera al cometerlo: 

que aunque en la yoz lo repito, 

para empañar la pureza 

del criftal de la nobleza, 

baíta el aire del delito. 
Li/. Templando mi indignacion 

os he podido fufrir, 

porque os ciega el prelumir, 

que podeis tener razon. 

Al llegarme 4 proponer 

vueltro amor, que no he olvidado, 

os previne yo un cuidado, 


+ 


y no os pude relponder; 
y en efta materia , aqui 
lolo a deciros me obligo, 
que nadie le dá al amigo 
lo que quiere para si. 

Gerund. Que efto oyes? 
Carlos. O mal amigo! É 
Gerund. Es un vergante. Carlos. Detentt- 
Gerund. Voto a Dios Omnipotente, 

que he de romperle el ombligo. | 

Carlos. Qué dices? Gerund. De juicio [a1g0* ' 

que eltoy pobre, ya le ve, 

y por no tener con qué, 

no le voy á dar con algo. 
Carlos. Dare quejas a los Cielos, 

fi razon no ha de valerme. 18 

Gerund. Por que ? Carlos. Por fatisfacerme | 

con ellas. Gerund. Pues fon buñuelos? ' 

Carlos. Llegará el Duque á fabello, 

que hafta hablarle , he de elperarle- 

Gerund. Qué importa el querer hablarle, 

fi él priva, y te priva de ello» | 

Carlos. Si yo pudiera mandarle, 

y aliento en mis brazos viera, 
yo fatisfaccion me diera. 3 
Gerund. Qué hicieras > Carlos. Delafiarle, 
porque muriera a mis brazos. 

Gerund. Quando eltarás para elfo > A. 
Carlos. Tarde, que es mucho efte pelo. 
Gerund. Delafialo en dos plazos, Y 

que no es del valor ageno, 
para San Juan la mitad, 
y otra para Navidad, 

- por fi no eftuvieres bueno. 
Carlos, Necios impulíos te dán. 
Gerund. Hazlo, por Chrifto , feñor, 

y demosle a efte traidor 
mala Palqua , y mal San Juan. 
Carlos. Entremonos mas adentro, 
que al Duque tengo de hablar; 
mas ya es forzolo elperar, 
pues nos falen al encuentro 
Calandra, y todas las Damas. 
Gerund. Y Laura viene con ella: 
[eñor , efcondete de ella, 
que en dexarte vér te infamas. 9 
Carlos.Por que?Gerund.Porque es defarino? 
que eftás defnudo, feñor, 3 
y, aunque eltá en cueros amor, 
effo 


Vafe. 











ello mejor le eá al vino. 
co e Ñ 
E mo afsi por ella eltoy 


24r. Mas alegre ha de eltar oy 
Vueftra Alteza, á lo que infiero, 
de la prevencion que hace 

( pel Duque por divertirla. 

-*%/. Por mufica voy a oirla, 

Que es lo que me fatisface 
- £ntre los divertimientos, 

Que otras veces me previene, 
xarlos, Cielos , fi Calandra tiene 

Imperio en los penfamientos 

del Duque, y- ella es teltigo 

de mi valeroío aliento, 

Para que ayude a mi intento 
, A hablarla aora me obligo. 
“fur. Valgame el Cielo ! que veo? 
Carlos en tan pobre trage ! 
Jaltima dá el ver fu ultrages 
Ya le perdió mi deleo, 

Pues mi padre concertado - 
tiene ya mi cafamiento: | 

Bien labe amor, que lo fiento, 

l bl mas verle tam ajado. 

h a. Señora , a Carlos no vés, 

- Y, a Gerundio, que le guia, 

€ pobres de porteria ? 
aur. Afrenta el mirarlos es, 

« MO buelvas allá. Celia. No quiero; 
mas qual Gerundio fe ofrece, 
con tanto trapo parece 
afladura de ropero: 

] que lindo par de gazapos ! 

Lavr, Ya es lu deldicha notoria. 

; Celia. Tendrá libro de memoria 

| 

| 








para veftirle los trapos. 
E Carlos. No sé cómo lo refiftas 
lo ura hace que no me ha vifto. 
pde Señor; todos, vive Chrifto, 
an engordado de vifta. 
2/.Vén , Laura, á la galeria, 
POr fi el Duque nos elpera 
“On la mufica, que fuera 
Pe No efcucharla grofferia. 

“ur. Bien, feñora, lo merece 
da ezo: í 
'4 fineza; Caf. Mi entereza : 
no lo eftima por fineza, 


Carlos. Antes darla 4 entender quiero, 


len Laura , Cafandra , Celia y y Damas. 
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aunque ya me lo parece, 
que fu prelencia ha vencido, 
y fu difcrecion en mi, 
mucho mas que prelumi. 

Carlos. Señora , fi un afligido 
merece vueftra atencion, 
que me la deis os fuplico. ca 

Caf. Qué es lo que pedis? Carlos. Publico, 
mas que pobreza, razon; 
pues mis alientos ajados::- 

Caf. Laura , no elperando eften: 
haced que limofna den 
2 elfos dos pobres Soldados. Vafe. 

Laur. No quiero que en mi repare. Za/e. 

Carlos, Que elto elcucho , y lo refifto ! 

Gerund. Qué es limofna > voto 4 Chrifto, 
que miente quien lo pensáre.. 

Celia. Qué es éfto> ya delpachados 
no quedan los mofcardones ? 
fiempre fon los pobretones 
fobervios , y porfiados. 

Gerund. Tú lo eres como fregona, 
“que aunque eftás ya con afeite, 
te he vilto yo ir por aceite 
con capilla de gorrona. 

Tú pedirás , como tal, 

tu limofna fin horror, 

como paga de Dotor 

al irfe-, y en el portal. 

Tú pedirás , y pedifte 

3 mi en mas de una ocalion, 
almuerzos de bodegon, 

que á figon no te atrevifte. 
Th, cuyas medias con greda, 
facó de lana el amor 

de un Page de Embaxador, 
con unas viejas de [eda: 

que antes dará nueítro aliento 
limofna , y dote fi quieres, - 
para recoger mugeres 
perdidas en un Convento. 


Celia. Gerundio , mas reportado; 


y ys dar puede eflos dones, 
dele para unos calzones, 

que efta muy delandrajado. Pat. 
Gerund. Cómo::- 
Carlos. Dexa ellos cuidados, 

que no tiene culpa ella. 
Gerund. Pues quién? Carlos. Mi eftrella- 

uz Gerunda 
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Gerund. Que eftrella, 

ni que huevos eftrellados > | 
Carlos. Que efto mi deídicha aguarda Y 

que Laura no me atendiera, 

ni aun a mirarme bolviera ! 

Gerund. Se havrá ya buelto Lifarda. 

Carlos. Por él, fin duda, a trocaríe 

<- ego, como aquí publica. 

Gerund. Claro eftá , que como es rica 
tendrá amores que mudarÍe. 

Carlos. Sin alma quedé de vella. 

Gerund. Quieres vengarte? pues calla, 

Carlos, Qué he de hacer? Carlos. Delafialla, 
y mueran Lilardo , y ella. 

Carlos. Ya por mi vida atropello: 
qué haré con el Duque? Gergnd, Ten, 
delafialo: tambien, 

y concluyamos con ello. 
Mas la ocafíon le ofreció, 
porque el Duque (ale ya, 
figuiendo á Cafandra yá: 
tendela , que aqui eftoy yo. 
Salen el Duque, y Pompeyo, 

Dug. Pompeyo , nada me hableis, 
que de Calandra no feas 
lo que mi atencion defea, 
con nada me embaraceis. 

Caflandra es folo mi amor, 
Calandra es todo mi empleo, 
folo hablar de ella defeo, 

y el que intenta mi favor 

lolo llegue a hablarme de ella, 
lolo me de para amarla 
arbitrios con que obligarla, 
fieltas con que entretenella; 
nada fin ella me agrada. 

Pomp. Señor , tu Alteza no fienta, 
que le llegue yo a dar cuenta 

_ de como tengo calada 
con Lifardo a Laura. Duq. En ello 
me haceis el guíto que aguardo, 
porque le debo á Lilardo 
la obligacion que confieflo; 
pues a Calandra prendio, 
con que alcancé la victoria, 

Gerund. Qué es efto? a el le dán la eloria 
de lo que hicimos tú, y yo ? 

Carlos. Elte es el modo afrentoío 

- del mundo delconcertado, 
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- Duq. Pues qué os debi yo? 


vence el riefgo el defdichado, 
y premian al venturolo. 
Gerund. Qué es premiar nueftro defvelo 
* pues es efto flautas pitos > 
llega , feñor , da los gritos, 
que los pongas en el Cielo. 
Dug. Por el ya feliz me llamo. | 
Gerund. Señor , lo que dices mira; Llegéi 
voto a Chrifto , que es mentira, — 
que el que la prendió es mi amo- 
Dug. Qué es ello? Carlos. Si 4 vueltros pi 
lugar tiene un defdichado, eN 
lolo con fer elcuchado Arrodillafir 
lera feliz. Pomp. Carlos es: ape 
que 4 tal íu fuerte llegó! 3 
ya es á la vifla importuna; | 
mas de Íu poca fortuna 12 
no tengo la culpa yo. 1 
Dug.Quién lois? alzad. Carlos. Soy, feño% | 
quien tomando otro camino 3 
para enmendar fu deftino, 
ha llegado a otro peor: 
quien mas dicha ha merecido, 
quien por valor lo ha alcanzado; 
quien de vos vive olvidado, 
y quien mas os ha: fervido: a 
quien , porque fu nombre os quadre:** 
Gerund. Es Carlos : toma el ovillo, 
y acaba ya de parillo, ¡ 
que no es el Duque Comadre. 
Al paño Lifard. Cielos , que Carlos llegaflé | 
a hablar al Duque ! eftorvarle É 
quiero , que le oiga primero, 
que yo con Laura me calce. 


da) - 











pal. 


Sale Lifardo. Señor. 

Dug. Que hay , Lifardo? 

Li/. Que ya efpera 
Calandra , haciendo la esfera 
de fu Sol un corredor, 

y la mufica aguardando 
lolo tu precepto eftá. 

Dug. Vamos , Lifardo , que ya 
a tal dicha eftoy tardando, 
Tolo vivo en fu prefencia. 

Carlos. Señor , fabed antes de iros::-, | 

Dug. Audiencias hay para oiros. Vat 

Li/.Bulcad al Duque en la Audiencia.Vaff" 1 

Gerund. Que fe fufra efta infolencia | 

Carlos. 


- Serund. Pues es el Duque Vicario, 

Para buícarlo en la Audiencia? 

arlos. Señor Pompeyo , de vos 

Mi razon le ha de valer; 

pues mi fortuna ha de fer, 

fiendo mia, de los dos. 

 Fomp. Carlos, que os premien [era 

Para mi mucho contento 

Por vueftro merecimiento; 

Pero viene tarde ya. 

Por la palabra empeñada 

- Quanto pude os efperes : 
Mas ya no puedo. Carlos. Por que ? 








Carlos, Caiga el Cielo fobre mi. 


arlos, Ay de mi, que 4 Laura bella 
Ya fin remedio perdi! 
a para que he de querer 


46 Premios , fi morir elpero ? 
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- p Piemios ya? Gerund. Para comer. 
- 2%rlos. Para que> fin Laura bella 
Go quiero triunfo, ni palma. 
- Córund, Pues valga el diablo '(u alma, 
e Nos hemos de ahorcar por ella > 
- Arlos.Cielos , fin Laura, que haré? 
qué ferá , Cielos , de mi, 
| e ya fu mano perdi? 
y "und, Pues , feñor , no pierdas pic. 
carlos, Por eflo , fin duda alguna, 
a. mirarme no bolvió; 
- por eflo me delpreció, 
10 por mi humilde - fortuna. 
Pues ingratitud como efta 
¿Da de quedar fin cafigo > 
-Serund, Elfo si es lo que yo digo, 
matemosla , y vamos de elta, 
9rlos. Gerundio , en Palacio oy 
el feftin licencia dá 
2 que qualquiera entre alla: 
Pues defelperado eftoy, 
Entrar quiero ,; y pues perderla 
Con callar no fe reftaura, 
pa el mundo, y fepa Laura 
O que hice por merecerla, 
Quejele 4 ella mi develo; 
mas fi tan efquiva ela 


mp. Tengo ya a Laura calada. Vafe. 


'rund. No caiga, ni aun una Eftrella, 


3 Slnd, Qué dices? Carlos. Para que quiero 
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Carlos, Qué admiras, fi es mi contrario? 


como hermofa , £íto feri 
“como dar quejas al. Grelo.;;.: : 
Gerund. Na hay quejas como patadas; 
Carlos. Vamos , pues. 
Gerund. Vamos , feñor. 
Carlos. Ya no temo Íu rigor. 
Gerund. Sabes calcar bofetadas? 
Carlos. Lo que he: de decir no se; 
mas el Cielo oirá.mis voces. 
Gerund. Ve , que fi errares las coces, 
yo llegaré a darte el pie. . Vanfe. 
Salen el Duque , Lifardo , y Muficos. 


- Mufic. Compitiendo con las lelvas, - 


quando las flores madrugan, 
los pajaros en el viento 
forman Abriles de plumas. 
Dug. Cantad , pues las letras todas 
lolo 4 Calandra pronuncian, 
y celebren en mi pecho 
los triunfos de fu hermof/ura. 
Lilardo , en fu hermolo roftra 
no vés quantas flores hurta 
el Mayo para fu adorno > 
No admiras en fu blancura 
los jazmines , y azahares, 
“ que ambar el tiempo divulga 2 
los claveles: de lus labios, 
a los que el Alva dibuja ? 
No exceden en fus megillas 
las rolas > no fon mas puras? 
Mas para que lo encarezco, 
quando por yencer la duda 
de fi las flores le igualan, 
coronada de las [uyas, 
figuiendo eftos dulces ecas 
fale en viétoriofa lucha 
compitiendo con las felyas, 
quando las flores madrugan ? ¿ 
Salen Cafandra , Laura , Celia , y Damas. 
Caf. Laura , imán es elte acento 
de mi atencion. Laur. El preluma, 
que vos fois lu imán, feñora; 
pues aunque un Abril fe juzga, 
donde en las efpeflas ramas - 
los pajarillos fe juntan 
a hacer fu fonora falvas 
y aunque la deftreza fuya 
la de las Ayes parezca, 
que al Alya alegres faludan, 
(e hen» 
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fiendo vos Sol de efta esfera; 

vos -fois el imán fin duda 

de fu voz, pues quando el fale, 
las aves , porque le buícan, 

le cantan, yal falir vos, 

-razon es que fe preluma 

efte acento de las aves, 

porque entienda quien le efcucha, 
que quando de vueftra Alteza 
lale el Sol , que los alumbra, 
los pajaros en el viento 

forman Abriles de pluma. 

Duq. Cantad , profeguid , que ya 
mas cerca Calandra efcucha. 
Mufic. Que Calandra es la mas bella, 

aun los Cielos no lo dudan; 
mas para beldades tantas, 
fola viétoria no es mucha. 
Dug. Si el Cielo pudo, feñora, 
tener competencia alguna 
con la hermofura , fue acafo 
or no ver vueítra hermoíura. 
Vio fus lucientes Eftrellas, 
el Sol miró la luz fuyas 
al efpejo de las otras 
vieron fu explendor las unas; 
y al vér tantas luces , tuvo 
lu victoria por fegura: 
pero quándo a vueftros ojos 
vencer vio fus llamas rubias? 
quando fus claras Eftrellas 
con ellos fueren obícuras: 
luego excedió la viétoriaz 
y k al ver folo la fuya 
prelumio raas perfeccion): 
vita ya vueftra hermofura, 
que Calándra es la mas bella, 
aun los Cielos no Jo dudan. 
Caf. Quando: tanto rendimiento 
agradecida os efcucha 
mi atencion y hallo-, feñor, 
que el vencimiento refulta 
en vos, y en mila viétoria. 
Dug. Creed, leñora , que es fin duda; 
pero fi venceis al Cielo, 
brillando luces mas puras, 
el vencerme 4 mi es victoria, 
que le infiere de la fuya. 
Y mi amor fiente, que lea 


tanta verdad , porque bufca 
razones para obligaros, 

en que él de si ponga alguna: 
porque deciros, que vence 

mi pecho vueltra hermolura, 

y que el Cielo con la vueftra 
tiene fu luz por caduca: 

fiendo yo efclavo , y vos dueño, 
fiendo vos Sol, y el Sol Luna, 
Í para verdad es grande, 

para lifonja no es mucha. 

Caf. Vueltro cortés rendimiento 
todos mis afeétos muda, 
pues al intento de fer 
a vueítra voz piedra dura, 
me tencis ya tan trocada, 
que no Íolo no os efcucha 
como piedra, fino como | 
quien oye. Licencia es mucha ap» 
la que ya le toma el labio, 
para lo que el alma oculta. 

Dug. Decid , profeguid , feñora. 

Ca/. Lo dicho no os aflegura ? 

Dug. Quien ama fiempre es cobarde. 

Caf. El que conoce , no duda. 

Dug. Conozcome á mi primero. 

Ca/. Pues de aquefío que refulta? 

Duq. No merecer fer oido. 

Caf. Quando el dulce acento triunfa 
de mi atencion, por fer vueítro, 
no os malogreis vos la induftria. 

Dug. Pues la mufica profiga. 

Caf. A elcucharla voy. Duq. Confuía 
dexais el alma. Ca/. Por que? 

Dug. Por no declarar la duda. 

Ca/. Yo voy a elcuchar de vos 
lo que la letra pronuncia. k 

Dug. Y afsi me ois> Ca/. Sabed , Duqut» 
que aunque el amor no lo juzga, 
no es forda la que no oye, 
fino aquella, que no efcucha. 

Laur. Celia, a Cafandra no figas, 
que eftoy muriendo a la anguftía 
de ver, que he perdido a Carlos» 

Duz. Cantad , feguid lu hermofura. 
Lilardo , vé d prevenir, 
que eftén las muficas juntas, 
cercando Ja Galeria, 
porque divertida en unas, 


o a 


A O A a a 





Vaft “y 











y arrebatadá «de. otras, 
toda en mi amor le confunda, 
Mufic.De quantos con dicha nacen, 
porque no la efperan nunca, 

con el acierto de amarla, 


e. Salen Carlos , y Gerundio. 
| Seruna, Señor, Laura eftá aqui fola: 
$2, con ella apechuga, 
Y dala azia las quijadas, 
Pues fegun las veltiduras 
- Parecemos facamuelas, 
E Lau. No es Carlos , Celia? 
Celia, Sin duda: 
Es polsible que te cuelte 
¿Ml pelar efta figura! | 
 Strund. Si eftaba puelta á flux de oros, 
Y es de baftos, qué lo dudas? 


arios, Saber quál es mi fortuna, 
Pues aun aqui entrando acalo, 
eíla mufica que :elcuchas 
€ amor, prevenida en mi, 
Por defengaño relulta: 
Pues quando ajado de todos, 
elpechado de mi injuria, 
Vengo á ver, fi en ti ha quedado 
Confuelo. 4 mis defventuras, 
Oigo que el fonóro acento 
Para aviflarme pronuncia, 
que foy el mas infelice 


por mi Eftrella, y por la tuya 
de quantos fin claudia q 


porque no la efperan munca. . 

 Laur. Si amar un deldén es yerro 

fin amor, y fin fortuna, 

amar á quien ama, Carlos, 

es acierto, y es ventura. 

Quien tiene la voluntad, 

tiene el alma, ella fue tuya 

del de que te vi, y pues logras 

efta fe, aunque no afleguras 

Otra poflelsion con ella, 

Porque fue tu [fuerte injultaz 

Aunque por ella me pierdas, 

Conluelete Ja fortuna, 

€ que fue acierto el amarme: 
quando infeliz te juzgas, 

Porque el acento te avila, 


nadie muere fin ventura. Vanfe. 


Aur. Carlos , donde vás? qué intentas ? 
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oye , que tambien pronuncia, 
que aunque no tenga elperanza, 
(1 la mereció por [uya, 
con el acierto de amarla, 
nadie muere fin ventura. 
Carlos, Oye, Laura. Gerund. Señor , cierra: 
quieres que yo la facuda > ; 
Carlos, No, detente. G:rund. Sino 4 coces, 
no elperes que le reduzga. 
Carlos, Si harán mis lagrimas tiernas. 
serund. Mas harán puñadas duras. 
Laur. Dexame , Carlos, qué quieres2 
no baítaz la delventura 
de perderte, aunque te quiera >- 
Carlos. Cómo ello: dices > efcucha.. 
Mufic. No pagar obligaciones, 
delito en amor [e juzga, 
que lo ingrato en la belleza 
aun ha menefter difculpa. 
Carlos, Laura , feñora, pues oyes, 
que aun efta voz te lo acuía, 
y hablan por mi los acalos, 
como elte rigor pronuncias > 
Yo perderte > tú fer de otro, 
quando porque fuelle tuya 
coroné el 2lma de letras, 
que tus triunfos articulan > 
Quando porque fe leyeflen 
de mi amor en la eícultura, 
la fui 2 elmaltar con mi Íangre, 
que aun falta en mis venas muchá? 
Quando para merecerte, ' 
lo que faltó 4 mi ventura 
lo configuióo mi valor, 
no lo halló mi fortuna ? 
Quando aÍsi por ti me veo, 
tú con el rigor te juntas? 
fi es deldicha el no alcanzarte, 
en tl el alejarte es culpa, 
Si eltas finezas te obligan, 
mira que en deudas tan tuyas 
no pagár obligaciones, 
delito en amor [e juzga. 


Laur. Carlos , qué quieres? ya veo, 


que contra ti le conjura 
tu Eftrella, y tambien la mia, 
pues conocer lo que triunfa 
tu merito de mi amor, 
y no pagarlo , es injufta a 
2  1N- 

















ingratitud , y aun tirana; 
pero mi amor lo repugna, 
or el, por ti::- Hablar no puedo, ap. 
el me tiene abíorta , y muda, 
viva para los defeos, 
para: las voces difunta. j 
Bien veo , que el no pagarlo, 
quando lo conozco , es culpa; 
ero culpa de mi honor, 
a quien debo efta coyunda. 
No quiero [atisfacerte, 
quando por mi amor te apuras, 
. con que Íi ella te obliga, 
fue deuda de mi hermofura; 
porque sé quando no pago, 
aunque mayor la preluma, 
que lo ¡mgrato en la. belleza 
aun ha menefter difculpa. 
Carlos. Pues viendo tu obligacion, 
amandome , Laura bella, 
“fi el dexarme es fin razon, 
no hay refiftencia a mi Eftrella 
en tu noble corazon. .: ' 
Para efcular un dolor . 
no hay dilaciones, ni trazas; 
como ha de creer mi amor, 
que en el riefgo: que tú abrazas, 
uedes penfar, que hay dolor? 
] que. de ponzoña lleno 
toma un- valo fin horror, 
.efta del peligro ageno, 
halla alivio en el veneno, 
le bebe fin temor. 
Y fabiende efta verdad, 
rendirfe tu penfamiento 
otro. dueño, 0 es crueldad, 
te falta voluntad, 
O no tienes fentimiento: 
y fi le tienes, me obligo 
á no quejarme de ti, 
que aunque eres cruel conmigo, 
que le ha de doler de mi, 
quien es ingrata configo? 
Laur. Carlos, bien se, que es crueldad; 
pero folo te apercibe 
or velpuefta mi piedad::- 
Mufís. Deldichado del que vive 
por agena voluntad. 
Laur. Pox mi refpondio elle acento; 
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pues me vés defefperada, 
dexame en mi fentimiento. 
Carlos. Qué dices á mi tormento ? 
Laur. Carlos , que ya eftoy calada: 
ven , Celia. Celia. En vano te apuraó 
th con figura tan rota 
- eltás gaftando ternuras? 
Gerund. Pues , picara, fiendo fota, 
te efpantas de las figuras? 1 
Carlos. Qué en fin , muriendo me dexas* 
Laur. No es mi dolor mas profundo? 
Carlos. Pues ya que de mi te alejas, 
lepa tu. rigor el mundo, 
y elcuche el Cielo mis quejas; 
lepa , que quiebra el rigor 
la fe que nos prometimos, no 
fepan todos mi dolor. Le 
Gerund. Sepan que de hambre morimo% 
y nos quejamos de amor. 
Carlos. Sepan lo que mereció 
mi valor, pues lo publica | 
la lama que me abraso. 3 
Gerund. Y. que lo que 4 mi me picó. 
come, no comiendo yo. 
Carlos. Sepa (ay de mi!) quien lo ignora:”. 
Laur. Carlos , qué dices? | 
Carlos. Que es ruin 
tu termino. Laur. Calla aora. | 
Gerund. Dexenos gruñir, feñora, 
que efte es nueítro San Martin. ¿ 
Laur. Carlos , por Dios, vete prefto, 
no alborotes. Carlos. Ya efto es furi2+ 
Laur.Pues que intentas ? Car!.Ser molefto 
por dar a entender mi injuria. | 
Sale Cafandra. 
Caf. Qué es efto, Laura , qué es efto2 
Carlos. Es , feñora, efta inquietud 
una injuria, y un defden, 
no premiaríe la virtud, 
y es no folo ingratitud, 
fino defprecio tambien. 
Caf. Es efto , Laura, contigo ? 
Laur. Ay de mi! no se, leñora. 
Carlos. Vos:, feñora, fois teltigo 
de que yo merezco aora 
el premio que no configo. 
Por Laura a la guerra fui, 
por Laura arriefgue la vida, 
por Laura a yos os. prendi. 
Gerund» 


























Cerund. Y el efiar hermofa aqui 
le debe 4:10 bien prendida. 
af. Qué es efto:, Laura? Laur. Señora::- 
cielos , no sé que decir! ap. 
Celia, Ella como vos lo ignora, 
que eltos locos aqui 20r2 
le entraron á hacernos reir. 
verund. Mienten , que a hacerlas llorar 
- Entramos , fi mi amo hiciera 
Es, lo que yo dixe al entrar. 
Carlos, Loco eftoy de mi pelar: 
Laura es la cauía primera. — 
: -Ca/. Pues cómo afsi hablais ofado 
en mi prefencia > Criados. 
Salen Pompeyo, Lifardo, y Criados. 
f Cae Pues qué nos mandais, feñora ? 
4 0s, Si vueítra Alteza lo ignora, 
€llos que eltán informados, 
dirán de mi fentimiento 
la cauía 4 que me provoco. 


+ 


Caltigad lu atrevimiento, 

9 echadle de ai fi es loco.  Vafe. 

l PS Cielos, yo eftoy fin fentido ! 

9Mp. Qué es eto, Laura? Laur. Señor, 

YO no se lo que efto ha fido: 

| Carlos , 9 el juicio ha perdido, 

Ñ Se tu das cauía a ln error. Pafe. 
Eros Que efto llegue yo 4 elcuchar ! 
tund. Por el celeftial farol, 
que mil muertes he de dár. 

Celia. Si tanto quieren matar, 

-  vayanle a elpulgar al Sol.  Pafe, 

- Gerund. Y tú, menguada,-a la Luna 

- Pomp. Carlos, que ofadia fue ¡ 

la vueftra? Carlos. Señor , ninguna, 
quejarme de mi fortuna. - 
omp. Pues 4 mi hija por qué? 
Por'veros fin refiftencia, — 
Vueftra libertad ofada 
Bo caltiga mi impaciencia, 
Pues os tomais tal licencia, 
ndo a Laura calada.  Vafe. 
; ues , Carlos , aunque á mi acero 
Ocaba vueltro caltigo, 
aquí fulpenderle quiero, 
Por advertiros primero, 
Ge ella cafada conmigo. 
; und, Que le fufi ici 
ls: e fufra elta traicion! 
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| af. Mirad de efle hombre el intentos. 


21 
Carlos. Falío amigo. Eif. Echad. de ai 
efíos locos. Vafe. 
Gerund. Galalon. 
Criad. Oyen, fi pafían de aqui, 
bolveran por un balcon. . Vanfe. - 
Gerund. A ti, y tu alma, y quantos ván 
con tu amo, 4 pie, y £n coche, 
como fervidor truhan, 
pos un balcon te echarán 
las doce de la noche. 
Carlos. Qué es efto, que por mi pafla > 
Ay, Cielos ! á quien fucede 
con tal razon , tal defprecio, 
con tal valor, tal afrenta? 
Yo abatido , yo ultrajado, 
yo en tan infeliz miferia, 
Sa 2 quien mi valor dá embidia 
a laftima mi pobreza! 
Gerund. Yó en ayunas , y rabiando 
por romper treinta cabezas, 
fin tener , ni hallar con que 
cortar la colera pueda! 

Carlos. Que fea todo el mundo injufto ! 
ue contra mi todos fean! E 
Gerund. Que lea todo el mundo limpio! * 
que no haya quien manchas tenga 

aora que puedo yo 
vender faliva por gredal' 
Carlos, Gerundio. pad? 
Gerund. Yo rabio de hambre. 
Carlos. De elfo en tal dolor te acuerdas ? 
Gerund. Tan lejos eftan las tripas 
para olvidarme yo de ellas? 
que pienío que juegan cañas, 
fegun me caracolean. . 
Elta no es hambre , [eñor, 
fino rayos que me queman. 
Carlos. Dexa los rayos aora. 
Gerund.Pues qué he de hacer f me truenan? 
Carlos. Hay amor mas defdichado! 
Gerund: De amor aora te quejas ? 
Ven 2 buícar qué comer, 
que es ya mas de la una y medía, 
y íi el Portero nos falta, 
no hay caía aqui de Portela. 
Carlos. Yo me muero. Ger. Aora , [eñor, 
tu lo tomas muy de veras, 
y el hambre no es para burlas, 


que el eflomago me aprieta 
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tanto , que por verle rálo, que Íi efte plazo no enmienda 
imagino que le prenían: mi fortuna , te irás luego. 

elto es peor cada dia, Gerund. De aqui 4 mañana, aunque [82 
como tú elperas moneda, . rebentando he de efperar. | 
tu elperanza eftáa en la China, Carlos. Si mi defpecho lo intenta 

que hay de aqui allá tres mil leguas. podré entrar á hablar al Duque? 
Si feguirla es perecer, Gerund. Ello , leñor , es quimera, 





mas vale que uno perezca, 

y que yo bulque mi vida; 
porque el ver, que yo me muera, 
que alivio ha de darte á ti> 

ni 4 mi, feñor, me confuela, 
quando que comer no tengo, 
que tú tampoco lo tengas. 

Y en medio de que tu amor 

es lo que mas te atormenta, 
quando traigo lo que buíco, 

al ponertelo en la mefa, 

comes mas que un fabañon, 

y entre fuípiro, y fineza 

al panecillo que agarras 

parece que atenaceas. 

Yo me voy á acomodar 

donde halláre; 4 Dios te queda, 
ue fi hallo con que acudirte, 

ta admirarás mi fineza. 

Carlos. Qué dices , Gerundio amigo? . 
pues tu te vas? dl me dexas, 
quando me vés abatido ? 
quando no tengo a quien buelva 
la cara, fino a tu alivio? 
Quando fi por ti no fuera, 
muerto huviera en la defdicha 
de mi abatida miferia ? 

Gerund, Qué quieres , feñor> por elfo 
me voy , que mi induftria intenta 
locorrerte , y focorrerme., 

Carlos. Ay , amigo! fi me dexas 
he de morir, no te vayas, 
que th mis males confuelas. 

Gerund. Yo confolarte , feñor, 
que eftoy fiempre á tus orejas 
dando unos ahullidos de hambre, 
que parezco un alma en pena? 
Dexame ir, por Dios. Carlos, Aguarda, 
tienes razon, mi pobreza 
no tiene que relponderte; 
pero conmigo te queda 
de aqui 4 mañana no mas, 


Carlos. Que me deba el Duque , Cielos | 





que nos molerán 4 palos 
los finflones que le cercan. 00 


la Corona que govierna; A 
Lifardo tanta amiltad,  Pafeandoft- 
como la vida, y la hacienda; 
todo Urbino fu folsiego, 
y Laura tantas finezas; 
y en ninguno hallo favor, 
todos perecer me dexan ! 
Efta ingratitud confienten 
los Cielos, yue la condenan! 
Un hombre de mi valor, 
de mi fangre , y de mis letras, 
en pobreza tan indigna, 
quando tantos , que aqui entran, 
arraltran triunfos, y aplaulos; 
unos , porque lifonjean, 
Otros, por entremetidos, 
Otros , porque le delpejan, 
fiendo aflunto de la rifa; 
y ingenio, valor, y ciencia 
eften en tanto delprecio! 
Ha Cielos! fi me fufriera 
ajar mi reputacion 
el Mundo: denme licencia 
el decoro , y la razon, - 
para que yo no parezca 
quien foy, un termino breye, 
que yo tomaré tan nueva 
venganza de eftas injurias, 
que le admire el Mundo de ella, 
Yo haré, que todos conozcan 
lu ingratitud , y mi ofenía, 
y que la vean de fuerte, 
que lea el caftigo fu afrenta. 
No ha de haver oido el Mundo 
tal venganza de mi queja, 
tal caftigo de fu culpa: 
lolo temo la verguenza 
de ultrajar yo mi perfona: 
pero que ultraje me queda 

que 


que temer con el que paílo > 
Pues todo el Mundo: me atienda: 
a ajarme voy por venganza, 

Para que los hombres fepan 
quién es el Mundo, y quién fon 
los que la fortuna premia. 

Efto ha de fer: lo primero, 
engañar ha de fer fuerza 

A elte criado. Gerund. Señor, 
Bo tan en ti te diviertas, 
Que eftáas flaco, y en ayunas. 
Sarlos, Yo haré, que fu dolor fea 
me Do poder negar fu infamia. 
und, Señor. 

Carlos. No ha de haver quien pueda 
— Degar fu error con mi indultria. 
Seran Que eftas flaco de cabeza, 

] Y te acabas , mira que 

—, Plenfo que calabaceas. 

- sArlos, Dexame ya revocar 

el poder de las Eftrellas. 

. und, Que has de revocar , feñor ? 
Tevocale la: fentencia 






la hambre, y hazlo embocando. 


y Caos. Vera, el Mundo lo que yerra. 
"Und, Quien yerra? 
arios. Siempre está errando 
12, y noche. Gerund. Es el Albeitar, 
. Que A-puro martillar clavos 
nos deshace la cabeza. 
carlos, Cielos, de tl he de vengarme. 
- Serund. Qué dices, que es una beltia ? 
- Que te hace aquel pobre tuerto? 
Carlos. Aunque el decoro fe ofenda. 
Serund. Vive Chrifto ,.que eftá loco, 
-elto cauía la flaqueza: 
ha [eñor> Carlos. Ya lo prelume, 
-Aora falta que lo crea: ap. 
exame , no te me acerques. 
“rund. Señor, el juicio no pierdas, 
que yo ire a buícar, que comas: 
ay laftima como aquelta > 
e hambre ha perdido el fentido. 
ed leñor > Carlos. A mi te llegas ? 
und. Alto (él ha perdido el juicio ) 
Cs E tracré , DO temas, 
pe e efta > qué es lo que dices? 
12. No lo yes?» ven a la mela, 
Mira aquefte pepian, 
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que el pimiento bermejéa 

como carrillos de Lego. 

Carlos.No lo quiero ya. Ger.Efta es buena! 
pues , feñor, mira efta pava 

con pechuga de Gallega. 

Carlos. Quitate allá , no me toques, 
que me quiebras , que me quiebras, 
Gerund. Qué dices > Carlos.Puesno lo vés ? 
de vidrio foy. Gerund. Santa Tecla, 
que eftá loco. Carlos. Vidrio foy. 
Gerund. Jelus, qué graciolo tema! 
Carlos. Ya el Criado lo ha creido: ap. 
aqui mi venganza empieza. 
Gerund. Señor , que eres vidrio es cierto. 
Carlos. Pofsible es, que no lo veas? 
Gerund. Pues hay duda > ya lo miro. 
Carlos. Pues 4 qué vienes? te 2cercas 

3 quebrarme > Gerund. No feñor, 

que eres vidrio de Venecia: 

llevarle quiero el humor. ap. 
Carlos. Pues a dónde vas? que intentas ? 
Gerund. Llevarte a caía. Carlos. Eflo no, 

quitare allá, que me quiebras. 
Gerund. No vés que yo [oy falvilla, 

y puedo llevarte en ella? 
Carlos. Pues ven, llevame con tiento. 
Gerund. Efío hare : (hay rifa como efta!) 

vamos, feñor : (lindo cuento!) 
Carlos. Vamos , y el mundo fufpenda 

el juicio de efta locura, 

haíta vér como me venga. 


AH PE 


JORNADA TERCERA. 


Sale Gerundio de E/ludiante bien veftido, 
Gerund. Señores (pierdo el fentido ! ) 
no huviera el diablo penfado 
arbitrio mas acertado ps 
para haver enriquecido 
mi amo, en Íu fuerte abatida, 
de fer loco placentero; 
manando eftoy en dinero, 
en regalos , y en comida, 
Ayer bulcaba mandrugos, 
y Oy, por lo que mueve á rifa, 
hay á mi amo mas prila, 
que á banafta de belugos. 
. Como yo, por fu quimera, 








24 El Licenciado Vidriera. 
- 4 Jo elcolaftico vá, 


y le llaman todos ya 

el Licenciado Vidriera, 
Todo. lo que el pretendia 
por fu locura ,ha alcanzado,  - 
pues ya del Duque eftimado, 
entra 4 verle cada dia. | 
Pompeyo , que una Abadefa 
era en fu atencion prolija, 

ya le lleva á ver fu hija; 
Lilardo le da fu mefa: 


y los que en lu fuerte efcafa 


nos dexaban por pobretes, 
andan aora a puñetes, 

porque vamos a Ín cala, 
Todos le bufcan , y 4 ver 

fu locura hay tanta prieffa, 
que eká á mi eleccion la mefa, 
donde quiero ir 4 comer. 

Qué premios, ni qué bambollas 
hay como elta autoridad, . 

pues para mi en la Ciudad 

le ponen treinta mil ollas» 

A la plaza mi alegria 

los que compran Íale 4 ver; 
quien lleva mas que comer 

me tiene allá 4 medio dia. 

Yo foy tan bien recibido, 

que laco de eftas tragedias 

el doblon , el par de medias, 
los cabos de oro, el veftido; 

y tanto creciendo ván 

las alhajas por momentos, 

que tengo tres apolentos 

como tiendas de chalán; 

y tanta opinion alcanza 

mi caudal , que lo hago trato, 
pues me he ido 4 qualquier hato 
para veltir una danza, 

No hay dia, que algo no toco: 
leñores , el juicio pierdo, 


qué haya hombre que fea cuerdo, 
_valiendo tanto el fer loco? 


Pudiera haver dado hallazgo 
por tan dichoía locura, 

porque es cola, fi le dura, 

de fundar un mayorazgo. 

Y porque vean las gentes. : 
qual es el Mundo, á elcuchar, 


que ya es hora de. empezar 
a venir los pretendientes. 
. Sale un Criado, 
Criad. 1, Ha de cala. Gerund. El tono aflo 
1. Efta en caía el Licenciado 0 










Gerundio ? Ger. No le ha encontrado?! 

li no ve ufte , delpavile; 

de que parte? 1..De Palacio: 

el Duque, que oy os elpera, 

que lleveis a Vidriera, 

y que ne vais tan de elpacio, 

porque a Calandra entretiene, 

y ayer muy tarde llego. A 
Gerund. Diga ufte al Duque, que ya 

ando como'me conviene; 4 

y diga ufte , que no quiero, 

por aprefíurar los pafos, 

que fe haga mi amo pedazos, 

que vale mucho dinero: : 

yo iré a lograr ella gloria, 

fi me acuerdo de cumplillo. : 
1. Poneos al dedo efte anillo. Vaféa | 
Gerund. Con eflo tendre memoria. 

Señores , elto es medrar:; 

Ya mi:amo a Laura tuviera, 

íi loco buelto fe huviera 

delde que empezó á eftudiar. 

Sale otro Criado, A 
Criad, 2. Eta en =sgía el Licenciado | 

Gerundio > Gerund. A Mifa fe fue» | 
2. No es ulted> Gerund. Pues me vs 

por qué pregunta el menguado2> 
2. Don Fabricio mi feñor 3 

bautiza un hijo efta fielta, 

y porque alegre la fiefta, 

pide, que le hagais favor 

de llevar 4 Vidriera, 

que guíta de lus razones, 

y que efte par de capones 
Os acuerde , que os efpera. 
Gerund, Ire de muy buena gana, 
y diga ufte, que quifiera 
lMevarme allá a Vidriera, 

y el marco de la ventana. a 
2. A Dios, Gerund. Aun falta otro ofició” | 
2. En que > Gerund, En poner efta hiftosid | 

en mi libro de memoria; e] 

diga el nombre. 2. Don Fabricio» 
Gerund. Apellido > 2. Macarrones. 

Gerunde 





Serund. No es: bautifmo? 2. Si feñor. 
Cerund. Qué calle > 2. La del Cantor... 
Cerund, Propia calle de Capones: 

ya eftá entre otras partidas. 
Mire ufted , que mi amo elpera. Vafe. 
trund.Con efto en faliendo fuera 
YOy cumpliendo mis vifitas. 
158 Sale. otro Criado, 
j Criad. 3. Señor Gerundio. 
- Sérund, Bribon, 

Gerundio á fecas 4 mi? 

Segun elto da de si, 

Ya es hora de entrar en don. 
3 En qué ha eftado el error? | 
Serund. Gerundio 4 un rico llamais? 
3 ues cómo aora os nombrais? 
- Und, Don Gerundio, y Monlfeñor. 
2 XLo os daré un don, y aun dos, 
> y quatro, yes 
-S'nd, Y treinta y nueve, 
Que al rico el don fe le debe, 


: 

bo a [que tiene don de Dios. 
' 

| 






elio Floftegui mi amo 
Cala una hermana efta noche, 
ice, que embiará el coche 
Por Vidriera. Gerund. Aqui llamo: 
 legui? 
- ¿+ Bien lo ha entendido. | 
"SFand. No pensé , afsi Dios me haya, 
Que havia fuera de Vizcaya 
- €ldrujulos de apellido. 
3. Y embia un jamon, y elle vino, 
que os acuerde al falir fuera 
_ que os elpera. a 
—Serund. Hombre , que efpera, 
harto es , que embie tocino. 
-——Ponerle en memoria quiero, 
Que yo iré con mucho gozo: 
0 €n que calle> 3.En la del Pozo. 
Mod. Y el vino es de Tabernero > 
-3=No fino Griego. Gerund. Latino 
Quifiera yo: ya eftá en nota, 
Vaya ufted , que con la bota 
1Té yo allá de camino. Vafe el Criado. 
elus, lo que fe acumula 
€ vifitas que hay que andar! 
co no puedo paflar 
in echar luego una mula: 
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mas ya mi amo fuena en caía, 
Dent. Carlos. Gerundio , Gerundio. 
Gerund. Es hora? 

Quinto vá, que fale aora ap. 

con que fe ha quebrado un afla, 
Carlos. Hay algo. en qué tropezar? 
Gerund. Todo eltá llano , feñor. 
Carlos. Miralo. 
Gerund. Pierde el temor. 

Sale Carlos. : 

Carlos, Tú has de venirme a quebrar. 


¿Gerund. Ellos temores ataja, 


que de ti cuidando eftoy, 

y he hecho, porque [algas oy, 
una vaíera de paja, 

llena de algodon. Señores, ap. 
no es mucho, que á efto haya prila, 
que yo me muero de riía 

de tan graciolos temores; 

pero llevarle el humor 

es fuerza , y difsimular. 

Quieres venirte. 4 envalar? 

Carlos. En mi intento , la mayor ap. 
advertencia mia ha fido 
engañar a efte criado, 
pues a todos ha engañado 
verle á el tan perfuadido . 

a mi fingida locura; 

y efto funda la venganza, 

que por efta deftemplanza 

ha de tomar mi cordura, 
quando 4 ocafion oportuna 
logre el intento , que aguardo, 
del Duque, Laura , y Lifardo, . 
y aun de mi mifma fortuna. 
Mas íi yo a Laura perdi, 

que venganza me apercibo ? 
Cielos, no sé como vivo, 
quando me acuerdo : ay de mi! 

Gerund. Señor , que .te ha fucedido ? 

Carlos, Es , que me he dado un porrazo. 

Gerund. Te has quebrado algun pedazo? 

Carlos. No, mas pienío que fe ha hendido. 

Gerund. Pues bebe un trago fiquiera. 


Carlos. Pues que importa en calos tales? > 


Gerund. Para mirar fi- te lales, 
te pondre un poco de ceras 


que oy el vidrio es mencefter, 
D que 


ASS mE 
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que efté lano, porque eltoy 
para ir á mil calas oy, 
que en ti defean beber. 

Carlos. Dónde ? 

Gerund, A Palacio , y pofladas 
de treinta, v quarenta bodas, 

y te han de llenar en todas 

de bebidas regaladas. 

Como yo le diga aqui, AP» 
que es vidrio-, eltá muy contento. 

Carlos. Que bien ayuda á mi intento 
la burla que hace de mi! ap. 

* Pues vamos fin dilacion, 

y llevame paífo á paffo. 

Gerund. En diciendole, que es valo ap. 
le alegra, que es bendicion; 

y lo vano aun fe efta entero; 
que por poco el otro dia 
me mata , porque decia, 

que era valo de Alojero. 
Pues , feñor , fi has de falir, 
lea primero a Palacio. 

Carlos. Vamos andando de efpacio: 
que de efto fe ha de inferir ap. 
tal afrenta á mi enemigo, 
tal verguenza a los ingratos, 
que han de fer fus miímos tratos 
mi venganza, y lu caltigo. 

Gerund, Pues ven , te llevare en pefo 
(yo le hago creer quanto quiera ) 
te meteré en la valera. 

Carlos. Mas feguro voy con eflo. 

Gerund. Parecerás orinal. 

Carlos, Qué dices, loco traidor? 

Gerund. Toma fi purga: feñor, 
que eres valo de criftal. 


Carlos. Afsi 4 no dudar le obligo. ap. 


No fabes tú lo que foy? 
Gerund. Si confeflandolo eltoy, 
por qué te enojas o 


" Carlos. Porque fiendo un valo rico, 


con verte mi intento creer, 

no tengo yo que temer, 

que me quiebres por el pico.  Vafe, 
Gérund. Hay tan graciola porfia! 

quién del vidrio no [e rie> 

yo he de hacer que fe le embie 

a una Dama por fangria, Vafe. 


Salen Laura, y Celia. 


Laur. Celia , nada me confuela, 


dexame ya en mi martirio 
fentir mi dolor por deuda, 
llorar mi mal por alivio. 

Si es pena el perder 4 Carlos, 
quando yo la cauía he fido 
de que el la razon perdiefle, 
de defdichado , % de fino, 
cómo quieres que no llore? 
ans era doblar el delito, 

er. eflquiva al fentimiento, 
fiendo ingrata al beneficio. 


Celia. Qué fineza hizo por ti, 


Íino decir, que es de vidrio, 
y porque oy le ufan las Damas 
le agradeces el capricho. 


Laur, Ay Celia ! no fue fineza 


verle de mi defpedido 

por pobre , y por merecerme 
intentar , para fer rico, 

de las armas , y las letras 
los dos feguros caminos?, 

Y acertandolos entrambos, 
ver el premio merecido 

tan lejos de fu efperanza, 
que viendo , que era precifo 
perderme , por no alcanzarle, 
perdió con mi mano el juicio? 


Celia. El juicio , feñora mia, 


el no le perdió de fino, 
ímo de bobo; porque” 
Í el intentára [er rico, 
quién le metió a fer Soldado, 
ni en eftudiar filogifmos ? 
Metierafe a Delpenfero, 
tratara de encerrar trigo, 
eftancára las cebollas, 
O tratára de aguar vino, 
que eflos fon oficios todos, 
con que es tan cierto el fer rico 
de la noche á la mañana, 
como tres, y dos fon cinco. 
Mas ya que él fue mentecato, 
y Oy es la rifa de Urbino, 
te ha de hacer llorar á ti 
lo que todos nos reimos > 
No te caías con Lilardo ? 
no 





no es ya el Duque tu padrino ? 
NO es tu madrina Cafandra? 
Ya eflá todo prevenido 
Con feftines, y Íar20S, 
porque el Duque, de camino, 
logra en la boda, y Calandra, 
tn feltejo, y fu cariño. 
p Lay, Calla , Celia , no profigas, 
F-—hafta que el filencio elquivo 
de mi obediencia me mate: 
yo á Lifardo > ay Carlos mio ! 
bien fabe el Cielo, que yo 
BO tuve en tu amor arbitrio. 
Y Celia. Señora , no te defpeches, 
que dará tu llanto indicios, 
aciendo de tu piedad, 
A que tiene otros motivos: 
Dura que fale Cafandra. 
Aur, Por ella (ay Dios!) me reprimo. 
Salen Cafandra , y Damas. 
¿Y No ha venido Vidriera > 
Ap Por el ya, feñora, han ido. 
«Ni mas graciola locura, 
M.tan eftraño capricho 
Vi en mi vida: el me divierte 
de modo , que folicito 
Con el Duque, que a Palacio 
€ traigan. Sale el Duque. 
“4. Y yo en ferviros 
defvelo tanto el defzo, 
que ya la fortuna embidio 


e un loco, pues logra 
la dicha de ra ada E 


¿pero fi por loco gana 

vueftra atencion , «mis fentidos 
de mi amor en el excefo, 

la merecen por lo miímo. 

a/. No feñor, que la atencion, 
de en mi decoro os permito, 
e la debo yo a las vueftras, 

Y Creed, que agradecido 

Mi afecto paflar dexára 

elta atencion á cariño, 

a fer cierto el cafamiento 

Con el Marques Federico, 

y la Duqueía Camila, 

pues fiendo effo cierto > libre 

mi palabra del empeño. 
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A 
Dug.Pues ya dudar no permito 
fu fortuna 4 mis deleos, S 
que eflo es cierto. 
Dent. Gerundio. Entren quedito, 
feñores, no me le quiebren. 
Dug. Ya Vidriera ha venido. 
Laur. Cielos, que á elto llegó Carlos! 
fin mi eftoy quando le miro. 

Salen Gerundio, y Carlos. 
Gerund. Entra , leñor , poco a poco. 
Garlos. Qué bien logro mis deligaios! ap. 

Hay dónde ponerme aqui? 
Gerund. Pues no? un aparador rico, 

una. fuente, y dos tohallas, 

que alsi debe entrar un vidrio 
tan principal como tu 

2 ver un Duque de Urbino. 
Carlos, Veme llevando delante: 

mas ay infeliz! qué miro? 

que me quiebran , que mé quiebran? 

traidor , 4 que me has traido ? 

que todos eftos me quiebran; 

lacame de aqui, enemigo. 
Gerund. Alto; la furia le ha dado. 
Caf. Hay mas graciolo capricho ! 
Dug. De que. huyes ? 
Gerund. Eltá furiofo: 

Señor , detente por Chrifto, 

mira que eftás fin valera, 

y puedes hacerte añicos. 

Carlos. Pues por qué me la has quitado ? 
Gerund. Pleguete Chrifto conmigo! ; 
ues fi entras a ver al Duque 

no havia de traerte limpio? 
Carlos. Ponmela , y vamonos luego.. 
Gerund. Señor, que no la he traido, 

que venias en falvilla: 

Eñor , efto vá perdido; 

denme algo con que engañarle, 
que fi no, dará mil gritos. 
Dug. Pues ponle aquefta cadena, 
Gerund, Con ello vendra; efto pido. 
Carlos. La codicia del Criado , apa 

me logra el intento mio. 


Gerund. Señor , no hay que tener miedos >, 


pues ya efta engaftado el vidrio 
en oro , porque aunque ca1ga 


no Íe quiebre: ea aísito 
DY: E E , ven 
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ven acá. Carlos. Dónde me llevas? Carlos. Tambien efta, que me quiebra. 


Gerund. Aqui á un elcaparatico. Caf. Laura > 
Duq. Ponedle en medio una filla. Carlos. Ella milma , elía digo. 
Gerund. Mirate , feñor , no has vifto, Caf. Por que? - 
que bellas fon las alhajas, Carlos. Porque quando amante 
« queá tu lado eltin? Carlos. Ya miro la folicitaba fino, 
- que todos fon buenas piezas. .- en el mar de fu belleza 
Celia. Laura, que no te has reido era yo baxel de vidrio, 
de tan gracioía. locura > y en ella me hice pedazos; 
Laur. Quando veo fu delirio,“ porque quando mi alvedrio 
«yo lloro lo que th ries, 58 la bufcaba como puerto, 
porque yo la cauía he fido me recibió como rifco. : 
d: la defdicha de Carlos. Laur. Efta queja no es de loco. ape. 
Carlos. Laltimada 4 Laura miro ap. Caf. Segun eflo, yo no he fido y 
de mi ultrage , pero prelto : de los.que os quiebran >? 
le haré yo decoro mio. Carlos. Vos no? | 
Gerund. Ya que el efta fofíegado, la primera, que el peligro 
hablenle de fu capricho, de quebrarme fuifteis vos, 
que irá diciendo bellezas. .que olvidada de mi brio, 
Ca/. De quanto dice me rio. de mis honradas finezas, 
Dug. Quién era el que aísi os quebraba ? no quififteis fer teltigo, 
Carlos, Vos el primero, vos miímo; y me dexafteis quebrar, 
porque haviendo yo de vos Gerund. El os facara aforifmos, ) 
con mis obras merecido para que un colchon le quiebre. | 
eftimacion , agaflajo, Salen Pompeyo , y Lifardo. A 
premio , honor , y beneficio, Pomp. Señor , ya eflá prevenido 
para el vidrio de mi fuerte todo lo que haveis mandado. 
tal dureza haveis tenido, - Li/. Y yo , feñor , os fuplico, 
que le haveis hecho pedazos, que no dilateis mi dicha, 
pues por vos quebrado miro Dug. Lifardo , por lo que embidio 
el criftal de mi fortuna. a los que logran fu amor, 
Ca/. Que graciofos delvarios ! yo Ad lo folicito: 
Dug. Yo con vos tengo dureza? leñora, ya que quereis, 
Carlos. Si feñor , en el olvido; para mas favor , conmigo 
pues quando mi noble aliento ' honrar 4 Laura, y Lilardo,, 
fue para vos valo rico, que no fe dilare, os pido, 
por donde a beber 1legafteis lu dicha ya prevenida, á 
mil aplaulos en Urbino, por la que yo participo 
le quebrafteis, olvidando de apadrinarlos con vos. 
lu decoro criftalino, : Ca/. Señor, no tengo alvedrio 
que los Duques fin memoria yo para vueítros preceptos, 
de los honrados fervicios, - Que fiempre tardo en cumplirlo. 
no fon Duques, fino piedras, . Laura, vamos. Laur. Yo, [eñora, 
mirad Í£ duro haveis fido. - lolo 2 obedecerte afsifto: 
Gerund. Ello todos lerán- cantos, aunque efto lerá mi muerte, ap» 
y aunque ¡tope en los hocicos, pues a Carlos he perdido. 
imagina , que es guijarro, Li/. El parabien 4 mi pecho 
Dug. Pues ya de vos me delvio, - dá mi amor, haviendo oido, : 


que 
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que vos acepteis el paflo,  . 

que 4 mi venturi previno 

la Eftrella, que en vos me rige, 
para acertar a ferviros. 

arlos, Que me quiebra , que me quicbra. 
ug Quién os quiebra? 

Carlos, Effe enemigo, 
elle que trae en la mano, 
para matarme , efcondido 
el canto de una traicion, 
con que me ha dado en el vidrio 

Gerund. Señor ,-nadie te ha tocado. 

Carlos, Si tal, traidor, que hizo.el tiro, 
Y dando en Laura primero, 
relultó en mi. Caf. Su capricho 

ne hace apalsionar de veras. 

“44. Recogedle , y den principio, 
Pompeyo, luego al farao. 

mp. Ya efta todo prevenido. 

44. Pues vamos. 

a/. Ya os obedezco. 

42. No tiene en la luz dominio 
As fe alumbra con ella. 

“/ Porque me figais la admito, 

4. Lifardo , al lado de Laura. 

/. Ya mi fortuna confirmo. ' 

“ur. Yo mi defdicha: ay , Carlos! ap. 

fi Gintieras qué mal finjo! 

mp. Si oy queda Laura calada, 
Po ey que elperar mas alivio. 
Carlo a ds S y quedan Carlos , y Gerundio. 

s. Dónde [e ván> 

Gerund. A calarfe. 

Carlos, Que dices , Gerundio amigo > 
a cafaríe > ay infeliz! 
Laura , leñora , bien mio, 
ya de aqui paffar no- pueden 
mis fingidos defatinos. 

Eflto permiten los Cielos! 

Laura hermola; mas qué digo! 
Laura cruel , Laura ingrata, 
Laura no , Laurel efquivo, 

que el Sol de mi amor huyendo 
en tronco te has convertido: > 
tronco eres ya á mis finezas, 
tronco a mis tiernos cariños; 

S Íi ya en tronco, te has buelto, . 
-de qué firve el llanto mio? 
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fino que regando el fuelo 
donde te has endurecido, 
con mi miímo llanto crezca 
la caufa del llanto miímo. 

Ay de mi! Ay, Laura cruel ! 
Gerund. Qué es aquefto ? Vive Chrifto, 
que fe acuerda que es de carne, 
aunque pienfa que es de vidrio. 
Señor. Carlos. Dexame morir, 

folo morir folicito.- 

Gerund. Señor , mira que te quiebras. 

Carlos. Por dónde me quiebro? 

Gerurd. A gritos, 
que a voces le quiebra un' hombre 
mas facilmente que un vidrio. 

Carlos. Plegue a los Cielos, cruel, 
que adores fiempre un delvio, 
que ofendas con tus finezas, 
que canfes con tus fuípiros, 

y que viendo el defengaño 

de amor defagradecido, 
crezca la llama en tu pecho, 
fi el olvidar es alivio. 

Mas cómo folo me quejo 

de fu rigor, fi el delito 

es de tantos que me ofenden? 
Ya, Cielos, eftá cumplido 

el plazo de mi venganza. 

Gerund. Mucho hablas para. fer vidrio. 

Carlos. Ya no foy vidrio ; Gerundio, 
de bronce foy, pues relifto 
efte golpe á mi fortuna. 

Gerund. Efta es otra: Jefu-Chrifto ! 
de bronce eres? pieza nueva, 
vé mudando de caprichos, 
que con elfo te haras de oro. 
Mas qué haremos , feñor mio, 
del algodon, y la paja 
que he comprado para el vidrio? 

Carlos. Bronce foy , y marmol duro. 

Gerund. Pelia el alma que te hizo; 
pues fabiendo que eres bronce 
vás á darme en los hocicos >? 
ya ti te has buelto el que quiebras. 

Carlos. No eftoy en mi. 

Gerund. Ya lo miro, 
que fi eftuvieras en ti, 


no huvieras dado conmigo. 
Carlos. 
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Carlos. Comience aora mi venganza, Cielos! 
Ya la experiencia que intenté , he logrado, 
ya ciertos han falido mis recelos; 
pues vea el Mundo ya delconcertado 
el ciego, y torpe error de fu mudanza, 
y de fu afrenta nazca mi venganza. 
Gerundio amigo, pues fiarme puedo 
de ti, lolo á tu oido la concedo. 

Gerund. Cómo me hablas aísi ? Carlos. Calle tu labios 
hafta ver la venganza de mi agravio: 
tienes algun dinero? Gerund. Ello preguntas? 

mucho mas tengo , que diez cajas juntas 
de Genoveles , tengo un poco de oro, 
y en las alhajas lo que tengo ignoro. 

Carlos. Tanto dinero tienes? Gerund. Y aun es poco, 
labes tú lo que has hecho con fer loco? 
hi dos meles te dura, 
coche puedes echar con tu locura. 

Carlos. Que en fin, la debo tanto beneficio > 

Gerund. Ruegale:a Dios , no te buelva el juicio, 
que como gaftes de eftas temas frias, 
has de fer Duque dentro de feis dias. 

Carlos. Y o erré el camino. Gerund. Claro et que errafles 
quando por eftudiar te delvelafte, 
quando a la guerra fuifte, 

y la viétoria con tu fangre difte 

al Duques que fi fer rico intentabas, 

y fueras loco tú delfde primero, 

te vieras ya mas rico, que un logrero. 

Carlos. Pues podráflme veftir honradamente, 
para que pueda parecer decente 
en elta boda? Gerund. Peña el alma mia! 
podré facarte mas galán que el dia, 

y yo a su lado añadiré decoro, 
que iremos hechos unos pinos de oro: 
mas para que, feñor , es efte intento? 

- Carlos. Para dár á entender mi entendimiento. 
Gerund. Que haces , hombre? no vés que te deftruyes* 
pues tienes efte bien, y le rehuyes? 

por Dios, que no feas cuerdo , feñor , bafte, 
que bolveremos á morirnos de hambre. 

Carlos. Elto le importa a las venganzas mias. 

Gerund. Sulpendelo , por Dios, por quince dias, 
que nos importa mas de mil ducados. 

Carlos. Ya no tienen mas plazo mis cuidados: 
vamos, amigo, y difsimula aora, 

Gerund.Nos vamos a veltir> Carlos. Pues quién lo ignora? 


Gerund. Vamos; mas viendo ch elte beneficio, 
vive 
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vive Dios,  eftás loco en tener juicio. 
Vanfe , y falen Pompeyo, y Laura. 
Pomp. Qué es efto? con llanto aora, : 
Laura, ultrajas tu belleza, 
quando Lifardo te adora, 
quando vas a fer feñora 
de fu pecho, y fu riqueza? 
Qué inquietud , qué novedad 
mueve 4 tal demonftracion, 
Laura mia, tu beldad ? 
Laur. Señor , lora mi piedad 
delitos del corazon. 
| No puedo hacer refiftencia 
a efte dolor, y Í aqui 
le publico en tu prelencia, 
- Labras lo que pudo en mi / 
UL precepto, y Mi obediencia. 
Lo primero has de alíentar, 
que yo he de ir 4 obedecertes 
lo fegundo has de juzgar, . 
que es lo mifmo irme á calar 
con Lifardo, que a mi mucrte. 
No por tenerle adverfion, 
| fino por fer en mi empeño 
de tener yo inclinacion, 
3 quien, con mucha razon, 
pense que fuefle mi dueño. 
La inclinacion , padre mio, 
es efeíto natural, 
que no manda el alvedrio, 
publicarla es defvario, 
E no con cauía tal. 
ú le havias prometido  ” 
a Carlos, fin duda alguna, 
que le harias mi marido, 
íi- de ín eftado abatido 
mejorafíe la fortuna. 
El la bufco, y fu valor 
A enmendar llego fu fuerte, 
pues la mereció mejor: 
luego el tenerle yo amor, 
viendolo fue obedecerte. 
Porque aunque á el no le dió 
| fu fortuna medra alguna, 
fi vi, la merecio, 
por que havia de fer yo 
ciega como la fortuna? 
Quando el llegara á tenella, 
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debia yo quererle bien, 
pues no hacerlo al merecella, 
porque fue injufta fu Eftrella, 
fuera ferlo yo tambien. z 
Si por fu infelicidad 
perdio el juicio , mas violento 
fuera olvidar mi piedad, 
quien perdió el entendimiento 
or tenerme voluntad. 
Efa es, feñor, la razon, 
porque llora mi pelar, 
porque fiente el corazon 
tener una obligacion, 
que no ha podido pagar. 
Mas yo, [eñor , he cumplido 
con él, contigo , y Mi amot; 
con el, en lo que he queridos 
conmigo , en elte dolor; 
y á ti, en haverme vencido. 
Elle amor hizo mi fuerte, 
y publicando el dolor, 
que me ha de dár efta muerte, 
quanto te debe mi honor, 
es irme yo á obedecerte. Vafe. 
Pomp. Valgame el Ciclo! que he oido 2 
ni aun culpar Íu atrevimiento 
puedo , pues verdad ha fido, 
que aun en fu queja me fiento 
tambien defagradecido. 
Si Carlos::- mas ya no tiene 
remedio , fin juicio efta, 
ya el farao fe previene, 
con Lifardo el Duque viene, 
de quien es la fuerte ya. 
Salen Carlos y y Gerundio con majfcaras. 
Carlos. Ven conmigo , que los dos 
hemos de entrar al farao. 
Gerund. Bien puedes defencogerte, 
que vás , por Dios, mas bizarro, 
mas galán , y mas-airofo, 
que un toreador acabando 
de hacer una buena fucrte. 
Carlos. Ya 4 empezarle van llegando 
Galanes, y Damas, llenos 
de fiores., y de penachos. 
Salen por diffintas partes Damas >) Galanhi 
- en forma de farao +) baylan. 


Mufic. Ala union mas venturola, 
que 
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que amor coronó en fu aplaulo, 


triunfo de gala, y belleza, 
lale en Abriles, y Mayos. 
De/cubrenfe todos, 
Dug. El farao profeguira 
en eftando defpofados 
Lifardo, y Laura. Carlos, Y el Cielo 
les de: entre favores tantos : 
logro á union tan venturoÍa, 
gozando de eftos aplaulos, 
que ni la: caníen las horas, 
ni la deshagan los años: 
y en gracia fiempre del Duque, 
favores que honren 4 entrambos 
del Sol vueftro , gran feñora, 
relplandezcan a los rayos. 
Caf. Qué miro ! no es Vidriera? 
Gerund. Y antes fino vidriado. 
Dug. Qué es efto? | 
Carles. No os admireis, 
gran feñor, que yo foy Carlos. 
Dug. Pues con que cura, o prodigio, 
tan prefto haveis reftanrado 
el juicio? Carlos. Si lo quereis 
faber, feñor , efcuchadlo. 
Laur. Cielos , que es elto que miro? 
Dug. Decid , que atentos eftamos. 
Carlos. Pues fi yo lo he de decir, 
vos, gran [eñor, y el teatro 
del mundo efta vez permita 
repetir lo que ha paflado: 
porque es fuerza, que fe enlace 
el remedio con el daño, 
y por dar cuenta del uno 
fe han de referir entrambos. 
Deuda ya , feñor, es vueltra 
laber mi nombre, y de quantos 
me efcuchan ninguno ignora 
de mi noble fangre el lauro. 
Y fi acalo no os lo ha dicho 
Pompeyo, yo enamorado 
de Laura en mi tierna edad 
le pedi fu hermofa mano: 
el delpreció mi pobreza; 
pero mi fangre eftimando, 
para mejorar fortuna 
le dió á mi eflperanza un plazo: 
que con ella fui 2 bufcarla, 


y por las letras, mi aplaufo, 
y mis eftudios , me dieron 
en Bolonia el primer grado. 


Que mi pluma os gano en Roma, | 


vueltra juíticia probando, 

en tres fentencias de Urbino 
el derecho hereditario: 

que a pediros vine: el premio, 
que mereci, y por hallaros 
embarazado en la guerra, 
dexe las letras, y al campo 
fali , donde por la pluma 
troqué la efpada á la mano, 
porque igualafle en fus filos 
el merito de fus ralgos. - 

Que yo os gané la viétoria, 
pues yo fui quien en mis brazos 
faque 4 Calandra , rompiendo, 
por efquadrones contrarios, 

de que ella miíma es teftigo; 
y le la entregué a Lifardo, 
porque él lo fuefíe tambien 
de mis alientos bizarros: 

mas en efta accion , feñor, 

le verá quan defdichado 

naci , pues teniendo esfuerzo 
para un empeño tan alto, 

no pude enmendar mi Efrella 
llevando el cielo en la mano. 
Que yo gané la Colina, 
bolviendo vueítros Soldados, 
que ya huian: que prendi 

a Federico , y bañando 

con mi fangre vueítras plantas, 
me encargafteis á Lifardo: 
que olvido vueftro precepto, 
y Íu obligacion , ingrato; 


pues fiendo alsi, que en un rielgo 


le libre de fus- contrarios, 

y á colta de mis heridas 

lalio de peligro tanto; 

y con la pluma le di 

pofleísion del Mayorazgo 

que poflee , y no folamente 

me privó de vueftro amparo, 

fino que porque de Laura 

folicitaba la mano, 

y pudieran vueítros premios 
co- 
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coronarme de fu aplaulo; 
para que no fuefle oido 
me-dexo llegar a eftado 
tan miféero, y abarido, 
que aun del alimento falto, 
me fuftento muchos dias 

en tan prolijos trabajos, 

la limofna que bufcaba 

a mi pobreza un criado. 
Viendome deftituido 

de todo favor humano, 
con tantos merecimientos, 
lleno de defprecios tantos, 
de vos jamas atendido, 

de Pompeyo defpreciado, 
lin favor de Laura bella, 

y ofendido de Lifardo, 
me fingi loco , por dar 

a los hombres delengaño, 
á la ingratitud afrenta, 


y Vento 2 mis agravios. 
1 


Pues fiendo aísi, que, por doétoy 
por valiente , por bizarro, 

por diícreto , noble, y fino, 

Y en fin, por meritos tantosy 
ni de vos mereci, premio, 


ni de mi Dama agaflajo, 


mi lealtades de mi amigo, 

ni de la piedad amparo: 

al punto , que por fer loco 
fui rifa de Cortefanos, 

delcite de Poderofos,. 
defprecio de mis contrarios, 
por loco con vueltra Alteza 
entrada tuve en Palacio, 

por loco os hablé, y no pude 
por noble, valiente , y fabio. 
Por loco, Pompeyo 4 Laura 
me llevo , y los agafíajos 

que no mereci por fino, 

me hizo por loco fu agrado. 
Por loco , para con vos 
me dió íu favor Lilardo, 
y fue á mi locura amigo, 
quien fue á mi razon ingrato. 
Por loco , para mi fueron 
liberales vueftras manos, 
porque el loco no agradece, 
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y no permite al ingraro 
el Cielo hacer beneficios, 

fino quando fon en vano. 

Por loco, en fin, gran feñor, 
me vi lleno de regalos, 

de favores, de riqueza, 

y el Incimiento que tr2180 

le lo debi 4 mi locura, 

porque Eftudiante , y Soldado, 
contó fiempre mi veftido, . 

fus meritos á pedazos. 

Y pues es el Mundo tal, 

y los que tienen lu aplaulo, 
que dan el favor á un loco, 

y niegan 4 un hombre honrado, 


- ño quiero mas premio de el, 


ni de ellos , que el defengaño: 
y haviendolo conocido, 


que lo conozcan tan claro, 


que no lo puedan negar 

que efto quiero por aplaulo | 

de mis honradas finezas, 

por premio de mis trabajos, 

por paga de mis fervicios. 

Y fi por haverte dado 

con algun atrevimiento 

tan notorio defengaño, 

fe ha ofendido Vueftra Alteza, 

3 lus pies eftoy poltrado, 4Arrodillafes 
ponga en ellos mi cabeza, 

que ya otro premio no aguardo. 


Caf. Corrida, feñor , efcucho 


un fucefílo tan eftraño, 
teniendo en vos tanta parte 
le jufta queja de Carlos; ' 
y fi en mi ruego hay poder 
ara mover vueítra mano, 
os fuplico , que defmienta 
fu fortuna , y el agravio, 
que la ingratitud le ha hecho. 


Laur. Y yo , leñor , que efte cargo 


no fe entienda, que me culpa, 
quando queriendo yo a Carlos, 
por no admitirlo mi padre, 

de fu obediencia me arraftro. 


Dug. De efte yerro folo ha fido 


toda la caufa Lilardo, 


y pues él tiene la culpa, 
no 


no le dé Laura la mano. dafela ti, Laura, 4 Carlos, 
Y pues por mi cuenta corren Danfe las manos. 
las conveniencias de Carlos, Laur. Yo con el alma, y la vida. 
yo le haré tantas , que quede Carlos. Con ella te doy los brazos. 
el yerro defempeñadoy Gerund. La boda fera allá dentro; 
y efpolo de Laura fea. y aqui, diícreto Senado, 

Caf. Pues porque veais que os pago le da con viétores vueltros 
con mas agradecimiento, fin dicholo al Licenciado 
efta., feñor , es mi mano. Vidriera, fin Novela, 

Dug. Con el alma la recibo; y las fortunas de Carlos. 


FIN, 


El Licenciado Vidriera, 
Í 
j 
| 


Con Licencia , en VALENCIA, en la Imprenta de Jofeph, | 
y Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto al 
Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde fe hallará 
efta, y otras de diferentes Titulos. 
| Año 1775. 





